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 The Solution – решение. Слово «приговор» подходит по смыслу и является синонимом слова «решение». 
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Глава 1 

Меня зовут Рэйчел. 

И я была глубоко погружена в странный сон, в котором я примеряла 

платья в любимом универмаге. Только продавщица продолжала приносить 

мне вещи, которые были чересчур, чересчур малы. 

Поэтому я говорила: «Эй, вы не можете показать вещи моего 

размера?». И продавщица говорила: «У нас нет вещей вашего размера». 

- Что? – Спросила я. – У вас нет ничего триста двенадцатого размера? 

Подождите минуту, подумала я. Я не ношу триста двенадцатый размер. 

Но в этот момент я увидела себя в зеркале. Я превратилась в слона. 

Я по-прежнему росла. Все больше и больше, пока всей своей массой не 

прижала к стенам, полу и потолку. 

Я посмотрела вниз, и там, под одной из огромных складок моего 

живота, была маленькая фигурка в оранжевом свитере с капюшоном. 

- О, Боже мой! Она убили Кенни! – Кричал кто-то. 

- Аааааааа! – Закричала я. 

- Попробуйте Juniors на втором этаже, - предложила продавщица. – 

Только, пожалуйста, не пользуйтесь лифтом. 

А потом она прыгнула на меня и начала царапать меня своими ногтями. 

Он6и были очень острыми. Так что я разозлилась и толкнула ее. Только, 

когда я эта сделала, она перестала быть продавщицей. 

Она стала птицей. 

- Ааааааа! – Закричала я, садясь прямо. 

Там, в темноте моей комнаты, большая серая птица размахивала 

крыльями, задевая мой стол. 

- Тобиас? – Прошептала я. Только это был не краснохвостый канюк. 

Это был серо-белый ястреб. 

- Нет, это Аксимили. Ты должна пойти со мной прямо сейчас. 

Тобиас… пропал. И принц Джейк в опасности. 

Я откинула одеяло, и мои босые ноги опустились на пол. 

- Что? 

- Это Дэвид. Он предатель. 

Я полностью проснулась. Проснулась и сразу взбесилась. Я схватила 

несколько подушек и засунула их под одеяло. Надеюсь, что это будет 

выглядеть, как будто я сплю, если мама придет проверить меня. 



Я взглянула на часы. Поздно. Очень поздно. Настолько поздно, что 

даже рано. 

Я быстро прокрутила в голове список возможных форм. Я должна была 

быть в состоянии летать. И сейчас была ночь. Я сосредоточилась на образе 

большой рогатой совы. 

Я начала меняться, но даже тогда я закидывала Акса вопросами. 

- Что случилось? 

- Джейк, Тобиас и я наблюдали за амбаром Кэсси и ждали. Как ты 

знаешь, Джейк подозревал, что Дэвид, возможно, решит предать нас. 

- Этот подлиза! Эта скользкая… 

Мой язык резко уменьшился в середине фразы, в которой я говорила 

Аксу, что думаю о Дэвиде. Вероятно, это к лучшему. Акс попросил бы меня 

объяснить значение слова, которое я собиралась использовать, что было не 

очень хорошей идеей. 

Конечно, все это время, я уменьшалась. А на моей коже стали 

появляться коричневые перья. Сначала рисунок, затем причудливо 

реалистичные татуировки, потом, совершенно неожиданно, настоящие 

трехмерные перья. 

- Дэвид покинул амбар Кэсси в форме беркута. Тобиас последовал за 

ним. Вскоре мы полетели за ними, но не смогли найти ни Тобиаса, ни Дэвида, 

- объяснил Акс. – Мы полетели к дому Дэвида… наверно я должен говорить, 

к его бывшему дому. Там мы нашли Дэвида и Джейк поговорил с ним. Я не 

знаю, о чем они говорили. Но Йерки следили за домом, и несколько Хорк-

Баширцев напали. 

- Напали на кого? – Резко потребовала я. – Джейка или Дэвида, или 

обоих? 

- Я не уверен, но Дэвид сбежал, а принц Джейк последовал за ним. Он 

просил меня найти тебя. Он сказал, что мы должны быть подкреплением. 

- Ну, у него есть подкрепление, - сказала я. – Вперед! 

Я раскрыла свои крылья и запрыгнула на подоконник. Я смотрела на 

ночь, которая для меня была яркой, как полдень. 

Я стала большой рогатой совой. С глазами, которые смотрели сквозь 

тьму, и ушами, которые могли услышать писк мыши на расстоянии в 

пятьдесят футов. 

- Что насчет Тобиаса? – Спросила я у Акса. Конечно, я не пропустила 

сомнение Акса, когда он упомянул Тобиаса. 



- Я не знаю наверняка, - сказал он. – Но боюсь, что случилось худшее. 

Форма Дэвида в воздухе сильнее Тобиаса. И принц Джейк… он считает, что 

Тобиас мертв. 

Я чувствовала, что у меня внутри все похолодело. На несколько секунд, 

которые, казалось, растянулись на много часов, я потеряла способность 

двигаться. Не могла думать. Я просто сидела там, воткнув свои 

смертоносные когти в мягкую древесину собственного подоконника. 

Тобиас? Мертв? 

Если Дэвид напал на Тобиаса, то я… 

Но какой смысл был в угрозах? Мне не нужно было угрожать. Я знала, 

что я буду делать. Как и Джейк. Вот почему он отправил Акса за мной. 

Глава 2 

У меня были глаза, видевшие каждую травинку подо мной. Глаза, 

которые замечали всех маленьких, снующих грызунов, скрывающихся в 

темноте. Но я была слепа. 

Я могла видеть только Тобиаса. Тобиас мертв? Невозможно! 

И Дэвид. Его я тоже могла видеть. Усмехающийся, надутый, легко 

обижающийся Дэвид. Дэвид, который, казалось, такой же безрассудный, как 

и… ну, как я. Но в другое время он был трусливым и быстро впадал в 

панику. 

Дэвид, новый Аниморф. Единственный, которого создали мы сами, 

после того, как Дэвид нашел голубой куб. 

У нас не было другого выбора. Виссер Третий узнал, что голубой куб, 

Андалитский куб с технологией превращений у Дэвида. Родителей Дэвида 

схватили, их силой заставили принять слизней Йерков и сделали 

контроллерами. 

Дом Дэвида был наполовину разрушен в битве за куб. Йеркам все 

известно о Дэвиде. Его лицо выжжено в памяти каждого человека-

контроллера на планете Земля. Они все будут искать его. Все будут искать 

мальчика, у которого куб с технологией превращений. 

Поэтому мы сделали Дэвида одним из нас. Мы использовали голубой 

куб и сделали его Аниморфом. Дали способность приобретать ДНК любого 

животного, до которого он сможет дотронуться и превращаться в это 

животное на два часа за раз. 



Он должен был стать одним из нас. И какое-то время, он был. Он был с 

нами на одной из самых сложных миссий: спасти лидеров свободного мира 

от Йерков. 

Звучит впечатляюще, не так ли? Было бы очень эффектно, если бы у 

нас все получилось. Но это был провал. 

Лидеры США, Франции, России, Великобритании и Японии
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встречались на изолированном морском курорте, чтобы решить проблему 

Ближнего Востока. Это было конечной целью Йерков. Возможность сделать 

хозяев – контролеров – из пяти самых влиятельных людей на планете. Или, 

по крайней мере, четырех. Один из них, правда, мы не знали кто, уже был 

контроллером. 

Мы пытались остановить их. Но мы были слишком амбициозными. И 

Виссер Третий, лидер сил Йерков на Земле, устроил для нас ловушку. 

Мы сбежали из ловушки, но до этого, Дэвид трусливо согласился 

перейти на сторону Йерков. Позже, он сделал вид, что все это было уловкой. 

Что он не предавал нас. 

Теперь мы знали правду. 

Я пролетала над темными домами, и еще более темными парковками, и 

над яркими, блестящими, круглосуточными магазинами и заправками. Акс 

привел нас к тому месту, где он в последний раз видел Джейка и Дэвида. 

Мы полетели в ту сторону, куда, как он видел, улетели они. 

Сможем ли мы найти их? И если мы это сделаем, то что именно мы 

найдем? 

Внезапно, на дороге под нами появились быстро перемещающиеся 

мигающие огни. Полицейский автомобиль. Сирены были выключены, так как 

сейчас была ночь, но двигался он быстро. И в том же направлении, что и мы. 

Я посмотрела вперед. Торговый центр. Внутри было темно. Стоянка 

была слабо освещена фонарями, стоящими на равном расстоянии друг от 

друга. Именно туда направлялся полицейский автомобиль. 

- Нам туда, - сказала я Аксу. 

- Ты что-то видишь? 

- Нет. Просто догадка. Поскольку туда едет полицейский 

автомобиль. Это довольно благополучный район. Поэтому движущийся на 

огромной скорости полицейский автомобиль может означать, что мы 

нашли Джейка и Дэвида. 

                                                           
2
 Немцев потеряли… 



Патрульная машина была быстрее, чем мы. К тому времени, когда мы 

добрались до торгового центра, полицейские уже ездили от одного выхода к 

другому, внимательно осматривая их и ища следы насильственного 

проникновения. 

Беззвучный сигнал тревоги, должно быть, сработал внутри торгового 

центра. Вдали я видела еще один полицейский автомобиль, направляющийся 

к нам. 

Я пролетела над большой аркой крыши торгового центра, тихо, как 

могут только совы. Я хотела следовать за полицейскими, и облететь все 

здание, но потом я увидела световой люк. Это был ряд стеклянных 

треугольников, построенных посреди торгового центра, чтобы солнечный 

свет проникал в главный зал. 

И один из этих треугольников был разбит. 

- Туда! – Крикнула я Аксу. 

Мы резко развернулись в сторону разбитого стекла. Я пролетела над 

ним и посмотрела вниз. Я видела, куда приземлились сверкающие осколки 

стекла. Трудно было сказать, насколько светло было внутри торгового 

центра, так как глаза совы делают светлым все. Но мне показалось, что там 

было немного света.  

Был вопрос: что меня там ждет? Дэвид был Аниморфом. Это значило, 

что он был опасным врагом. Я знала наверняка, что у него была ДНК льва. И 

беркута. 

Могу ли я захватить беркута? Нет. Не в форме совы. 

Могу ли я захватить льва? Нет. 

И он мог сидеть в засаде. В засаде со сверхчеловеческим слухом и 

сверхчеловеческим зрением. Не говоря уже о гораздо большей, чем 

человеческая, силе. 

Ну, независимо от того, насколько хорош его слух, он все равно 

никогда не сможет услышать меня. Перья совы в процессе эволюции 

развились так, что не издают ни звука, так как ветер проходит через их края. 

- Акс? Ты готов пойти внутрь? Мы должны двигаться быстро и, на 

всякий случай, сразу рассредоточиться, если он ждет нас. 

- Я готов, - спокойно сказал Акс. 

Я выпустила воздух из своих крыльев, изменила угол атаки, и полетела 

вниз сквозь зазубренную дыру в световом люке. 



Вниз через стекло! Я миновала колюще-режущие осколки, раскрыла 

свои крылья и изменила траекторию полета с вертикальной на 

горизонтальную. 

Я пролетела мимо большого отдела магазина Old Navy, прямо под 

потолком. Сначала я ничего не видела. Ничего, кроме Акса, появившегося в 

поле зрения и проделавшего такой же маневр, только в другую сторону. 

Но потом я увидела сломанную ограду. Она была сделана из толстой, 

трубчатой стали с более тонкими стальными квадратными стойками наверху. 

Все это было выгнуто наружу. Как будто туда врезался слон. Я 

развернулась назад и оглядела своим взглядом все пространство знакомого 

мне главного зала торгового центра. Один лежал в луже крови. Тигр. Он 

растянулся, как будто спал, но вокруг его головы и шеи была небольшая 

лужа черной крови. 

- Джейк! – Закричала я и полетела к нему. 

- Рэйчел! – Заорал Акс. – Нет! Это может быть ловушка! 

Я широко раскрыла крылья, замахала ими и снова набрала высоту. Акс 

был прав. Дэвид мог выжидать, пока мы не кинемся Джейку на помощь. И не 

было никаких сомнений в том, что это был Джейк. Тигры длиной в семь 

футов не разгуливают по торговым центрам. 

-  Я слышу дыхание! – Сказал Акс. 

Я не потрудилась прислушаться. Я подумала, что Джейк мертв. Но 

теперь я сосредоточила все свои чувства. Да! Я слышала звук дыхания. Но 

слабый… тонкий… со звуком пузырящейся крови во время каждого вдоха. 

- Он без сознания, - сказала я. – Иначе он превратился бы в человека. Я 

не вижу Дэвида. Он может быть где угодно и чем угодно. 

Я увидела вспышку света далеко внизу на главной аллее. Фонари 

полицейских, проезжающих мимо одного из входов. Им понадобится 

некоторое время, чтобы попасть внутрь. Сейчас они кружат вокруг центра и 

осматривают все входы. 

Мы могли бы легко уйти незамеченными. Но это не то, чего я хотела. 

Мне нужен был Дэвид. 

Глава 3 

 - Акс. Превращайся. – Я чувствовала себя странно, говоря Аксу, что он 

должен делать. Но Джейк был вне игры. Не то, что это значило бы, что я 



лидер. Но я полагала, что кто-то должен им быть. Нам нужно было работать 

вместе. 

Я волновалась из-за сомнений. Сделает ли Акс то, что я прошу? 

Но я уже видела, что он меняется. В ближайшее время он полностью 

превратится в Андалита. 

- Как только ты превратишься, подойди к началу тех лестниц. Ты 

сможешь видеть Джейка и прикрывать меня. 

Это было большое, квадратное отверстие между этажами. На одном 

конце эскалатор. На другом конце лестницы. Все окружено перилами. Вы 

знаете, как выглядит. Стандартная архитектура торговых центров. 

Я с нетерпением ждала, когда Акс закончит превращение. Нам была 

необходима огневая мощь. И было очень мало более опасных существ, чем 

Андалиты. 

Акс поскакал к началу лестницы. Я начала превращаться. Я собиралась 

еще раз превратиться и спуститься к эскалатору, который был с другой 

стороны этажа. Я хотела спуститься по эскалатору в форме медведя гризли. Я 

не думаю, что даже лев может сильно навредить мне, когда я в этой форме. И 

мы должны были перекрыть Дэвида с двух сторон. 

Постепенно я снова вернулась к своей нормальной, человеческой 

форме. Было странно стоять там, в этом торговом центре. На мне не было 

обуви. Только мой костюм для превращений, трико. Я точно знала, где 

находилась, и какие магазины были вокруг меня. В конце концов, я провела 

большую часть жизни в этом торговом центре. 

Но это был не совсем тот торговый центр, который я знала. Свет в этом 

месте был приглушен, и еще тут были глубокие тени. Угроза. Опасность. 

Звук! 

Я посмотрела на Акса. Мы оба напряженно вслушивались. Звон. 

Идущий от… идущий от ювелирного магазина, в десяти витринах от нас. 

Хорошо приглядевшись, я смогла увидеть разбитое стекло на полу. 

Кто-то разбил витрину ювелирного магазина. 

Дэвид! Конечно. Он, вероятно, прямо сейчас собирает полный мешок 

алмазов. 

- Иди! – Прошептала я Аксу. – Я буду здесь! 

Я закончила превращаться и сразу же заметила, вопреки себе, что в 

Foot Locker была большая распродажа. Я снова начала превращаться и… 



Я никогда не смогла бы услышать его. Не было рева. Не было 

предупреждения. 

Я только мельком увидела желтовато-коричневое отражение в стекле 

магазина Foot Locker. Пригнувшаяся, желтовато-коричневая ракета, 

скользящая по полу. 

Я развернулась! 

Лев! 

Он прыгнул! 

Одной рукой я схватилась за кривые, скрученные перила, и 

перепрыгнула на другую сторону. 

- Ааааааа! – Крикнула я от боли, потому что мое запястье и пальцы 

сейчас удерживали весь вес моего тела. Я беспомощно болталась, 

раскачиваясь, над Джейком, лежащим этажом ниже. Потом я смогла 

схватиться второй рукой за перила. 

Но что я сейчас могла? 

Дэвид пролетел мимо и заскользил, пытаясь остановиться. Это было 

почти смешно. Почти. 

Если я заберусь обратно наверх, то буду беспомощна. Если я спрыгну, 

я сломаю лодыжку или ногу, и буду совершенно беспомощна. 

Тут были две узкие перекладины, перекрывающие открытое 

пространство. На этих перекладинах висели баннеры. Я не знаю, что было 

изображено на этих баннерах. Может, информация о распродажах, или о 

каком-то особом событии. 

Ближайшая перекладина была в трех футах слева от меня. Она была, 

возможно, три дюйма в ширину. На дюйм уже, чем гимнастическое бревно. 

Я любила гимнастику. Но я уже некоторое время пренебрегала 

практикой. И я никогда не пыталась раскачаться, а затем прыгнуть на 

трехдюймовое бревно, находившееся на пятнадцать футов, или около того, 

над жестким, гранитным полом. 

Дэвид развернулся и побежал обратно. Акса все еще не было видно. 

Я начала дико раскачиваться, сердце колотилось, воздух выходил из 

моих легких. 

Дэвид прогулочным шагом шел обратно, большие львиные лапы тихо 

ступали по полу, его хвост вилял, он мотал своей массивной головой с 

гривой, как львиная версия очень крутого чувака. 



- Будильник, - сказал Дэвид. – Вот зачем погнался Андалит. Я поставил 

его. 

Я продолжала раскачиваться. Мои ноги выписывали более широкую 

дугу. Я посмотрела на Дэвида через решетку. 

- Все, что мне нужно сделать, это отгрызть тебе пальцы, Рэйчел. Ты 

не собираешься молить о пощаде? – Издевался Дэвид. – Нет, конечно, нет. 

Ты ведь храбрая Рэйчел. 

Он открыл рот, развернул голову боком, чтобы отгрызть мне пальцы, 

и… 

Я отцепилась! 

Падая, я посмотрела вниз, и увидела, что перекладина слишком далеко. 

Одна нога ударилась о балку! Я подогнула колени и плотно прижала ноги к 

себе. Я обхватила руками голову, переместив свой вес и изменив центр 

тяжести. 

Чудовищно долгий момент я качалась назад и вперед. Моя вторая нога 

дернулась и пронзила воздух. Потом я почувствовала перекладину. Обе ноги 

были на ней! 

Я вздохнула, первый раз за это время. 

Дэвид просунул лапу сквозь решетку и замахнулся на меня. Я 

почувствовала ветер от его лапы. 

Я стояла неподвижно, держа равновесие, и едва контролируя себя. 

Дэвид посмотрел на меня, в его желтых глазах была ярость. 

- Это нормально, - сказал он. – Знаешь, я не убийца. Я бы не убил 

человека. Птицу… тигра… это точно. 

Я смотрела на льва. Предателя. И я сказала: 

- Найди место, чтобы спрятаться. Потому что я обещаю тебе: я убью 

тебя, Дэвид. 

Он развернулся и пошел прочь, он отступал смеясь. 

- Я тебя убью! – Закричала я. – Я тебя убью! Я тебя убью! 

Глава 4 

Акс прибежал назад, когда я залезала обратно, чтобы оказаться на 

твердой земле. Я дрожала. 

- Я слышал твой крик, - сказал он. 

- Дэвид был здесь, - сказала я. – Он обманул нас. Мы должны 

спуститься к Джейку и… 



Я услышала шум многих голосов. Полицейские вошли внутрь. 

От злости я тихо выругалась. 

- Мы должны задержать их! – Сказала я. 

- Нет, - сказал Акс. – Джейк без сознания. Мы не сможем 

переместить его, он слишком большой. Ваши полицейские обратятся за 

медицинской помощью. 

Я сделала глубокий вдох. Он был прав. 

- Они вызовут маму Кэсси. Она ближайший ветеринар, занимающийся 

экзотическими животными. Но что, если среди этих копов есть контроллеры? 

Мы должны остаться с ним. 

- Согласен. И мы будем надеяться, что он придет в себя за полтора 

часа, - добавил Акс. – В противном случае, он окажется в ловушке в этой 

форме. 

Свет от фонарей двигался по полу в холле внизу. Полицейские 

развернулись в противоположную от нас сторону, направились к JC Penney, и 

временно оказались вне поля зрения. 

- Мы должны поторопиться. Они вернутся. 

Мы помчались вниз по стоящему эскалатору и бросились к Джейку. 

Вблизи я смогла увидеть одну из разорванных вен на его шее, она все еще 

медленно пульсировала, все еще кровоточила. Но, по крайней мере, он был 

жив. Жив. В отличие от Тобиаса. 

- Во что превращаемся? 

- Лучше всего было бы в блоху, но она практически слепая и глухая. Я 

хочу знать, что происходит. Превращаемся в мух. 

Мы наполовину превратились в мух, когда прибыли новые 

полицейские, они начали осторожно ходить, осторожно идти от холла к нам. 

Они по кругу светили фонарями, ища… ища то, о чем не знали. 

Они получат большой сюрприз, это точно. 

Я превращалась так быстро, как могла, быстро уменьшалась. Джейк 

уже казался огромной оранжево-черной массой, как огромный воздушный 

шар надо мной, как поднимающаяся вверх наклонная, пушистая стена. 

Я чувствовала, как тонкие крылья вырастают из моих лопаток. Я 

чувствовала, как дополнительные ноги вдруг вырастают у меня из груди. Я 

чувствовала, безболезненный, но все еще ужасный процесс, когда мое лицо 

таяло, мои нос и рот сближались, вытягивались наружу, чтобы превратиться 

в отвратительный, сосущий рот мухи. 



Но ничего из этого не имело для меня значения. Тобиас был мертв. 

Джейк при смерти. И я собиралась пойти за Дэвидом. Я собиралась открыть 

охоту на него. 

Я собиралась выследить его и убить. 

Нет, не уничтожить. Это слово было слишком двусмысленным. Оно 

было расплывчатым и бессмысленным. Я собиралась убить его. 

Внутри я чувствовала боль. Возможно, это было из-за превращения, 

которое уничтожало мои внутренние органы, чтобы заменить их 

примитивными органами мухи. 

Или же, возможно, это ощущение шло от гнева и ненависти, которые я 

чувствовала. 

- Акс? Скажи мне кое-что. Когда Джейк послал тебя за помощью, 

почему ты пошел за мной, а не за Кэсси или Марко? 

- Принц Джейк был точен. Иди за Рэйчел. 

- Он не сказал, почему? 

Акс помедлил. Но потом сказал: 

- Джейк сказал мне что Тобиас, вероятно, мертв. Я сказал, что это 

страшная вещь. И принц Джейк сказал: «Да. Если Дэвид убил Тобиаса, то 

нам, возможно, тоже придется сделать ужасную вещь. Иди за Рэйчел». 

Я не знаю, что почувствовала, услышав это. Я не тот человек, который 

одержим своими чувствами. Вы знаете, что это значит? Некоторые люди 

просто не могут не «смотреть внутрь себя» постоянно, я не такая. 

Но это определенно заставило меня чувствовать себя странно. Джейк 

специально позвал меня. Потому что ему нужен был кто-то, кто будет делать 

именно то, что собиралась сделать я. 

Как я уже говорила, я не зацикливаюсь на чувствах, но было что-то, что 

казалось мне неправильным. 

И все же, когда я закончила превращаться в муху, я знала, что Джейк 

выбрал нужного человека. Смотрите, я беспокоилась о Тобиаса. Я не думаю, 

что тогда я даже предполагала, насколько я беспокоюсь о Тобиасе. 

Но если Дэвид убил его, я должна была отомстить. Я заставила бы 

убийцу Тобиаса поплатиться. 

Глава 5 

Я купалась в свете. 

Громкий, громовой, вибрирующий человеческий голос сказал: 



- Что за… это тигр! Фрэнк! Это тигр! В торговом центре! 

- Это сто процентов тигр. 

- Что нам с ним делать? 

- Позвоните сержанту и расскажите ему. Он ранен. Нужно позвонить 

кому-нибудь… и я совсем не представляю, кому. Просто направьте на него 

свое оружие. Он все еще может быть опасен. 

- Акс! Лети в ухо Джейка, - сказала я. 

Мы нажали на кнопку старта на наших сумасшедших мушиных 

крыльях и взлетели. Потребовалось немного времени чтобы, используя 

мушиные глаза, видящие мир, состоящий из тысяч разных телевизионных 

картинок, найти ухо Джейка. Но потом мы увидели огромную, треугольную 

пещеру. 

Эта пещера была заполнена длинными волосами, и была полна 

резонирующих звуков снаружи и изнутри тигра. 

- Акс, как долго Джейк пробыл в этой форме? 

- Я могу только предположить. Я считаю, что приблизительно 

тридцать две минуты. 

- Приблизительно тридцать две минуты? Так ты понимаешь слово 

«приблизительно»? 

- Я полагаю, что он летел прямо к этому торговому центру от того 

места, где я оставил его, и превратился как только добрался сюда, - сказал 

Акс. – Может быть, целых тридцать пять минут. 

- Этого должно хватить, чтобы мама Кэсси оказалась здесь вовремя, 

- сказала я. 

Но следующей приехала не мама Кэсси. Санитары оказались быстрее. 

И, к моему удивлению, у них было право на работу с Джейком – только если 

они были уверены, что тигр без сознания. 

Они пережали страшную рану на шее Джейка и замедлили 

кровотечение. Но это было все, что они смогли сделать. 

Мать Кэсси прибыла через полчаса. Вместе с отцом Кэсси. И самой 

Кэсси. Возможно, она догадалась, что раненым тигром в торговом центре, 

может оказаться Джейк. 

- Кэсси! Это я, Рэйчел, - сказала я по приватной мыслеречи. Конечно, 

Кэсси не могла ответить. Но она могла слышать. 

- Установка на IV. Он потерял много крови, - сказала мать Кэсси 

резким, профессиональным тоном, которого я никогда раньше не слышала. 



- Кэсси, этот тигр – Джейк. Он пробыл в этой форме чуть больше 

часа. Тебе нужно привести его в сознание. Это сделал Дэвид. Дэвид напал на 

него. И… Тобиас. Тобиас… - Я не смогла сказать. Я не смогла. – Просто, 

смотри, не зависимо от ситуации, приведи Джейка в сознание. Со мной Акс. 

Нам нужно искать Дэвида. Он может пойти за Марко. 

- Подождите, я знаю этого тигра, - сказала мать Кэсси. – Это один из 

наших. Он из зоопарка. Никто не говорил мне, что оттуда кто-то сбежал! 

Хорошо, теперь сожмите эту капельницу несколько раз, чтобы раствор начал 

поступать в кровь. Я собираюсь зашить эту рану здесь и сейчас. Это нельзя 

сделать по-другому. 

- Кэсси, если ты меня слышишь, просто скажи «хорошо». 

- Хорошо, - сказала Кэсси. – Удачи. 

- Удачи? – Повторил отец Кэсси. – Нам не нужна удача, у нас есть твоя 

мама. 

- Акс, ты готов? 

Он сказал, что готов, и мы полетели. Никто, кроме, возможно, Кэсси, 

не заметил двух мух, вылетающих из уха тигра. 

Когда мы улетали, мне приходилось бороться с сильным желанием 

мухи приземлиться в лужу крови и поесть. 

Мы поднимались вверх с помощью нашего безумного, сумасшедшего 

способа полета, и когда я скользила над головами санитаров, ветеринаров и 

копов, я слышала, как один из фельдшеров говорил: 

- Мы думаем, что он упал через тот световой люк. Должно быть, стекло 

порезало его. 

- Это возможно, - согласилась мать Кэсси. – Только, знаете, если бы я 

не знала больше, то я бы поклялась, что эту рану нанесла еще одна большая 

кошка. 

- Он выживет? – Спросила Кэсси. 

Я не услышала ответ. Я не была уверена в том, что хочу слышать ответ. 

Я направилась к разбитому световому люку. На крыше торгового 

центра были копы, но мы нашли, где приземлиться, за кондиционером 

размером с дом. 

Мы быстро превращались. Я слышала, как два сотрудника полиции 

шепотом переговариваются с другой стороны кондиционера. 

- Тигр здесь? И никто не знает, что он сбежал? Должно быть, это один 

из Андалитских бандитов в другой форме. 



Мы знали, что Йерки частично проникли в полицию. Тем не менее, для 

меня было шоком то, что они говорят об Андалитах. 

- Возможно, ты прав, но мы ничего не можем с этим поделать. Ни один 

из остальных полицейских не является контроллером. 

- Виссер Третий не одобрит такое отношение, - сказал первый 

полицейский, он дрожал, несмотря на то, что было тепло. – Он подумает, что 

мы должны были найти способ убить его. 

- Тогда, возможно, Виссеру Третьему не нужно знать об этом. 

- Да, не стоит беспокоить его по мелочам. Да. Будем держать рты на 

замке. 

Акс и я продолжали превращаться. Он в своего луня, а я снова в 

большую рогатую сову. 

Мы улетели в ночь прямо к дому Марко. Марко спит и ничего не 

подозревает. Он в безопасности за запертыми дверями и крепкими стенами. 

Только стены и двери ничего не значат для Аниморфа. 

Я начала понимать, как трудно это будет. Виссер Третий уже довольно 

долго пытается уничтожить нас. У него были тысячи людей-контроллеров, 

Тэксонцев, Хорк-Баширцев, космических кораблей, и его собственных, 

странных, смертоносных форм. 

У нас были только мы шестеро. Только… сейчас нас было уже пять. 

Или, возможно, четыре. 

Только мы против человека, который мог стать любым животным, до 

которого дотронется. Человек, который может быть любым живым, 

дышащим существом. Блохой в ваших волосах, котом на дереве, летучей 

мышью в ночи, и, когда вы не будете готовы, когда вы будете уязвимы, 

львом, тигром или медведем. 

Я начала понимать, почему Виссер Третий нас так сильно ненавидит. 

Глава 6 

Солнце только начало задумываться о том, что нужно вставать, когда 

мы прилетели к дому Марко. Для меня, конечно, и так было светло, как будто 

сейчас день. Но я все еще могу видеть разницу. На востоке черное небо 

становилось серым. 

Я чувствовала, что у меня внутри все кипит. Давление внутри меня 

нарастало. Как будто я собиралась взорваться. 



Слишком много крутилось у меня в мозгу. Тобиас мертв. Может, также 

и Джейк. Дэвид, предатель с силой Аниморфа. 

И в то же время, у нас была, наверно, самая важная миссия в нашей 

жизни. Лидеры государств все еще на саммите. Контроллеры, вместе с 

Виссером Третьим, по-прежнему собираются поработить самых сильных 

людей на планете. 

Это было слишком. Слишком. Я не могла думать обо всем этом. 

Все по очереди, Рэйчел, мысленно сказала я себе. Приоритеты: Дэвид 

на первом месте. Все остальное на втором. 

Дэвида нужно остановить. До того как он успеет остановить нас. 

Но все-таки, где-то в глубине моего сознания, меня беспокоило то, что 

Джейк послал Акса за мной. Именно за мной. После того, как он понял, что 

нам, возможно, придется пойти на крайние меры, он сказал: «Иди за Рэйчел». 

Что это значит? Это то, что Джейк обо мне думает? Что я какой-то 

сумасшедший, жестокий псих, который может сделать что-то подобное? 

Нет, конечно, нет. Он просто знал, что я хороша в бою. Это все. Это 

ничего не значит. 

К тому же, разве это не правда? Утверждала другая часть моего 

сознания. Разве это не правда? Разве я не просто человек, которого зовут, 

если нужно убить Аниморфа? 

Дом Марко. Окно Марко. Открыто. 

Открыто? Возможно ли, что Марко оставил его открытым? Да, если он 

уже вылетел из него. Может быть, это так. Может быть, Марко уже ушел, и 

его не было дома. Может быть, он почувствовал, что нужен нам. 

Но, когда я развернулась, чтобы облететь заднюю часть дома, и 

оказаться ближе к окну, я увидела Марко внутри, в постели. 

- Это все дурно пахнет, - сказала я Аксу. 

- У тебя усиленное обоняние в этой форме? 

- Я имела в виду, ты знаешь, в переносном смысле. Виссер Третий 

заманил нас в одну ловушку. Дэвид в другую. Я устала попадать в ловушки. 

- Согласен. 

- Марко! – Прокричала я по мыслеречи. – Марко! Вставай! Проснись, 

сейчас же! 

Я хотела бы увидеть, что он проснулся и посмотрел по сторонам. Я 

хотела убедиться, что он один в комнате. Он спал лицом вниз. Он 

перевернулся на бок и пнул одеяло. 



- Проснись! – Закричала я. 

Вдруг он сел и огляделся по сторонам. Он почесал лицо. Потом снова 

огляделся. 

- Марко, это я, Рэйчел. Я снаружи. Ты один в своей комнате? – Он не 

улыбнулся и не кинул на меня хитрый взгляд. Он просто кивнул. Да, он был 

один. 

- Ладно, пойдем, - сказала я. 

Акс был впереди меня. Он спикировал к окну. Марко стоял и смотрел, 

почти ухмылялся. Его руки были у него за спиной. 

Swoooosh! Акс устремился вниз, к окну и… 

Марко вытащил руки из-за спины. Бейсбольная бита Louisville Slugger 

качнулась по короткой, резкой дуге. 

БУМ! 

Бита ударила Акса прямо по лицу. Я видела, как кусок разбитого 

клюва, крутясь, полетел прочь, как шрапнель от взрыва. 

Акс упал на траву снаружи. Марко тихо засмеялся. Я видела, как 

тряслись его бока. 

Но, конечно, это был не совсем Марко. 

Дэвид. Дэвид превратился в Марко. 

Акс лежал на траве и не шевелился. Марко/Дэвид поднял один палец. 

Потом еще один. И еще. Один, два, три. 

Он считал, скольких из нас он убил. Один, два, три: Тобиас, Джейк, 

Акс. 

Но… должно было быть четыре! Что насчет Марко? 

Конечно! Марко был еще жив, потому что Марко был человеком. 

Дэвид сам это сказал: он никогда не отнимет человеческую жизнь. Он 

убивает только животных. Канюка, тигра, луня. Не людей. 

Пока я наблюдала, я увидела, что Марко/Дэвид начинает исчезать. Нос 

и глаза стали отличаться. Теперь это был просто Дэвид. Но он все еще 

превращался, когда сделал шаг назад и пропал из виду. 

Я должна была думать. Дэвид бил нас одного за другим. Каким будет 

его следующий шаг? В кого еще он превратится? Джейк знал бы. Джейк был 

лидером, не я. 

Я должна была добраться до Акса. Нет! Этого и хотел Дэвид. 

Нет, я должна была добраться до Марко. Настоящего Марко, который, 

вероятно, был без сознания где-то внутри дома. 



Нет, подождите, либо это было не правдой. 

А потом из окна вылетел беркут. Еще одна форма Дэвида. 

Это будет бой один на один. Он и я. Беркут против совы. Он был 

быстрее. Сильнее. Но было еще довольно темно, и воздух был прохладным, 

не было восходящих потоков, которые появятся позже, когда взойдет солнце 

и земля нагреется. 

Он был быстрее и сильнее, но ночь принадлежала мне. 

Я развернулась и полетела прочь. Он последовал за мной. Акс 

неподвижно лежал на сырой траве. Но он дышал. И, к коему бесконечному 

облегчению, он уже не был полностью лунем. 

- Следуй за мной, Дэвид, - сказала я. – Посмотрим, кто выиграет этот 

воздушный бой. 

- Смелые слова, - усмехнулся он. – Но ты моя. Так же, как твой 

мальчик-птица был моим. 

И тогда давление внутри меня исчезло. Я снова была холодной. 

Холодной, как замерзшее озеро. Я знала, что делать. И я хотела сделать это. 

Я поняла, что не должна возмущаться по поводу того, что Джейк 

думает обо мне. Это то, что делало его хорошим лидером: он знал нас всех. 

Он знал меня. 

- За тебя, Тобиас, - прошептала я. И повела Дэвида к его погибели. 

Глава 7 

Я летела на максимальной скорости. Но Дэвид был быстрее. Его 

огромные крылья распахивали воздух. 

Но, видите ли, я тоже превращалась в орла. Я знала, что могут сделать 

орлы, а чего нет. Я знаю это, как не может знать ни один другой человек. 

Я точно знала, как быстро мог развернуться Дэвид, насколько хорошо 

он может ускоряться и замедляться. Я точно знала, что может видеть Дэвид, 

как будто я смотрела его глазами. 

Я хотела, чтобы он видел меня. Но он не мог связаться со мной, пока 

нет. Пока мы не окажемся в том месте и в то время, которое я выбрала. 

Я молча летела низко над крышами, виляла вокруг деревьев, со 

свистом неслась вниз, прячась в тенях домов. Я скользила над заборами и 

ныряла за ними, оказываясь вне поля зрения, чтобы внезапно изменить 

направление и получить несколько футов отрыва. Я проносилась между 



деревьями, расстояния между которыми были слишком узкими для огромных 

крыльев Дэвида. 

Но он всегда держался за мной. Он никогда не отставал слишком 

сильно, и я никогда бы не позволила ему потерять меня. 

- Ты очень хороша, Рэйчел, - сказал он. – Знаешь, я бы хотел иметь 

возможность не делать этого. 

- Да, но ты просто не можешь помочь себе сам, - усмехалась я. 

- Вы все не оставили мне выбора! Вы заставили меня. Что я должен 

был делать? Дать Джейку помыкать собой, дать ему убить меня? 

Провести остаток жизни прячась? 

- Ты хочешь, чтобы тебя пожалели? 

- Я потерял свою семью. Все! Благодаря всем вам. 

- Ты что, псих? Мы не твоя проблема. Или, по крайней мере, мы не был 

ей, пока ты нас не предал. 

Начиналась самая опасная часть погони. Пока рядом были деревья и 

здания, я могла воспользоваться своим меньшим размером и прекрасным 

ночным зрением. Но теперь мы летели над открытым полем, оставив дома 

позади. 

Всего в сотне ярдов или около того, позади нас. 

Дэвид набирал скорость. Его огромные крылья несли его вперед за 

мной. 

Я увернулась. Но он ожидал этого. Он срезал угол и оказался всего в 

двух футах от меня! 

Но я могла видеть свою цель в ночи. Я могла видеть высоковольтные 

линии электропередач. 

Мог ли Дэвид увидеть их? 

Вверх, вверх, я поднималась, мои крылья кричали от усилий. 

Но теперь Дэвид был прямо за мной. Всего в пяти футах от проводов, я 

почувствовала, как тень этих крыльев накрыла меня. 

- Ааааааа! – Я почувствовала острую боль, когда его стальные когти 

пронзили мышцы моей спины. 

- Неееет! – В отчаянии закричала я. Я перестала подниматься вверх. 

Мои крылья тщетно бились. Я не могла добраться до проводов. Я не смогу 

увидеть, как Дэвид поджарится на десяти тысячах вольт. 



Когти сжимались все сильнее… сильнее… я потеряла контроль над 

мышцами в задней части моего тела. Один коготь прорывался через мою 

плоть, пытаясь добраться до сердца. 

Дэвид стал использовать свой жуткий, изогнутый клюв, чтобы 

раздробить заднюю часть моей головы. 

Я проигрывала. Осознание этого приводило меня в ужас. Не потому, 

что это означало, что я умру. А потому, что это значило, что Дэвид выиграет. 

Тобиас… Джейк… 

Дэвид побеждал. Мой разум начал отключаться. Я должна была 

превратиться, говорила я себе. Но нет, я была слишком высоко. И было 

трудно сосредоточиться. Так трудно сосредоточиться. 

Дэвид относил меня все выше и выше, поднимал меня. Поэтому, если я 

начну превращаться, я просто разобьюсь. 

- Прости, Рэйчел, - сказал Дэвид. – Но, в конце концов, птицы 

умирают постоянно, не так ли? 

И тогда это случилось. 

Я видела, как он появился из ниоткуда. С неба. Он пикировал из 

облаков. 

Крылья назад, когти вперед. 

Он ударил Дэвида в затылок! Орлиные перья полетели в разные 

стороны. Дэвид закричал от боли.  

И Тобиас – да, Тобиас – сказал мне по закрытой мыслеречи: 

- Рэйчел, Дэвиду действительно нужно надрать задницу. 

Дэвид отпустил меня. Я снова замахала своими крыльями. Мне было 

больно, но Дэвид не знал насколько. И он не хотел драться сразу с двумя. Он 

развернулся и улетел. 

- Тобиас? – Плакала я. – Но ты же должен быть мертв. 

- Я? Кто, я? 

Глава 8 

Тобиас был жив. 

Оказалось, что Дэвид убил краснохвостого канюка. И Джейк видел 

мертвого канюка. Только это был другой краснохвостый канюк. 

Тобиас просто потерял Дэвида в начале вечера, и все это время искал 

его. 



Джейк выжил. Кэсси нашла способ вколоть ему большую дозу 

адреналина. Достаточную, чтобы разбудить его до того, как ее мама 

подготовит операционную в зоопарке. 

Он превратился в человека и спокойно ушел из зоопарка. Ему 

пришлось два часа ждать автобус, чтобы добраться до города, но, к счастью, 

Кэсси нашла для него пару обуви, в которой он смог уйти. 

Мать Кэсси сильно испугалась. Мало того, что почти мертвый тигр 

исчез. Казалось, что он снова вернулся в свой вольер. И у него не было 

никаких признаков каких-либо повреждений. 

Кэсси объясняла это, пожимая плечами и говоря: 

- Я не могу поверить в это, мам. Я только на секунду вышла из 

комнаты. 

Конечно, тот тигр был тем, чью ДНК приобрел Джейк. Тот тигр, но не 

тот тигр. 

С Аксом было все нормально. Он был только оглушен. Он превратился 

в себя, напугав проезжающего мимо человека, снова превратился в птицу и 

полетел искать меня. 

Что касается Марко… ну, Марко проснулся и увидел Дэвида, стоящего 

над ним с бейсбольной битой. Он связал его и запер в шкафу. 

Ему потребовался весь остаток ночи, чтобы освободиться. Это была 

странная ночь. Но самым странным было то, что когда все это кончилось, мы 

все должны были пойти в школу. 

Точно, школа. После бессонной ночи. 

Я так устала, что моя кожа покрывалась мурашками. Я не могла 

поверить, что моя мама не разоблачила меня. Я вернулась утром домой всего 

за несколько секунд до того, как сработал мой будильник. И через пять 

минут она уже стучалась в мою дверь, говоря мне, что я должна встать и 

помочь ей подготовить мою младшую сестру Сару к школе. 

Первые несколько уроков я просто сидела и пялилась на доску, как 

будто была в коме. К обеду я немного взбодрилась, но это из-за голода, 

который не давал мне уснуть. 

Я сидела с Кэсси. Она, вероятно, смогла поспать три, а может и четыре 

часа. Я ненавидела ее за это. Джейк схватил свой поднос и сел рядом с нами. 

Как правило, мы не едим вместе, потому что мы не хотим, чтобы люди 

думали о нас, как о какой-то группе. Это было небезопасно. 



Но на этот раз нам было просто плевать. Мы были очень усталой 

небольшой группой супергероев. Серьезно, если бы Виссер Третий видел бы 

нас в этот момент, то он перестал бы волноваться. Сейчас мы выглядели так, 

как будто даже не моли отнять конфету у ребенка, не говоря уже о 

противостоянии всей Империи Йерков. 

- Привет, - сказал Джейк и упал на свое место. 

- Угу, - хмыкнула я. 

- Как ты себя чувствуешь, Джейк? – Спросила Кэсси. 

- Э-э, - ободряюще сказал он. 

- Ну, веселая у нас мини-группа, - смеясь, сказала Кэсси. – Очевидно, 

что в нашем кафетерии нужен Старбакс. Вы двое могли бы выпить кофе. 

- Перестань. Говорить, - сказала я. Я немного рычала. Я рычала бы 

сильней, но я слишком устала. 

Конечно, Кэсси не испугалась. 

- Ты такая раздражительная, когда не можешь немного поспать. 

Мы увидели, что к нам направляется Марко. У него не было подноса. 

Но он улыбался. Ну, конечно, почему нет? Половину ночи он спал, а другую 

половину провел хорошем, темном шкафу. 

- Привет, ребята, как дела? – Сказал Марко. Он перекинул свою ногу 

через стул и сел. Несмотря на мою усталость, в моей голове как будто 

зазвонила сигнализация. Марко не перекидывает ноги через стул. И Марко не 

ведет себя так дерзко, даже когда имеет возможность проспать всю ночь. 

Полагаю, что у Джейка была такая же реакция. Я взглянула на него, и 

увидела, что его глаза уже не были стеклянными, он был сосредоточен. 

- Дэвид, я полагаю, - резко сказал Джейк. 

Марко улыбнулся. А потом я увидела Марко – другого Марко, который 

только подходил к линии раздачи пищи. 

Кэсси растерялась. Она посмотрела на Джейка, а потом на меня. Я 

многозначительно кивнула головой в сторону настоящего Марко. 

- Я остановлю его, - сказала Кэсси, вскочив со своего места. 

Последняя вещь, которую кто-либо хотел бы увидеть, это два Марко за 

одним столом. Я могла бы пошутить на эту тему, но я была слишком занята, 

чтобы думать об этом. 

- Что ты хочешь? – Потребовал Джейк. 

Марко/Дэвид ухмыльнулся. 

- Что? Никаких разговоров? Никакой болтовни? 



Я не могла превращаться, не перед целой столовой, заполненной 

кричащими, смеющимися, разговаривающими детьми. Но я могла 

использовать свою вилку. И я могла бы узнать, что произойдет, если зубцы 

вилки достаточно глубоко вопьются в плоть. Я схватила вилку. 

- Я спросил, чего ты хочешь, - спокойно сказал Джейк. 

- Я хочу голубой куб.  Я нашел его. Он мой. Я хочу его. 

Джейк улыбнулся. 

- И сейчас ты считаешь, что есть шанс того, что я соглашусь на это? 

Марко/Дэвид вспыхнул. 

- У тебя нет выбора, большой босс. Вы не можете драться со мной. У 

меня есть та же сила, что и у вас. И я умнее вас, так что я выиграю. 

- Нас шесть… я имею в виду, пять, - сказал Джейк. 

Я пристально посмотрела на Джейка. Он проигнорировал меня. Я 

получила сообщение: Дэвиду не нужно знать, что Тобиас выжил. Чем 

меньше он будет знать, тем лучше. 

- Я хочу куб, - упрямо сказал Дэвид. 

- Для чего? – Сказала я. – Чтобы ты мог подарить его на день рождения 

Виссеру Третьему? 

Кэсси вернулась и села рядом с Дэвидом. Ей удалось подсесть поближе 

к нему, и сделать это практически незаметно. Конечно, это было 

преднамеренно. Она хотела, чтобы он видел в ней человека, а не врага. 

Дэвид моргнул. Он попытался отодвинуться от Кэсси. Но она просто 

посмотрела на него своим «понимающим» взглядом. 

- Дэвид, я знаю, что ты через многое прошел, - очень тихим голосом 

сказала Кэсси. Дэвиду пришлось пододвинуться поближе, чтобы слышать. – 

Я знаю, что твоя жизнь пошла наперекосяк. Я знаю, что ты одинок. Я знаю, 

что ты боишься. И я знаю, что где-то в глубине души, ты сожалеешь о том, 

что произошло прошлой ночью. Но ты должен знать, что ты не сможешь 

заключить сделку с Виссером Третьим. Он не даст тебе того, что ты хочешь. 

Дэвид бросил на нее резкий, удивленный взгляд. Я сделал также. 

- О какой сделке идет речь? – Спросила я. 

Кэсси подцепила еду своей вилкой, отправила ее в рот и тщательно 

прожевала. 

- Рассказать им, Дэвид, или ты сам? – Не получив от него никакого 

ответа, она вздохнула и сказала. – Дэвиду нужен куб, чтобы выкупить своих 



родителей. Не так ли, Дэвид? Ты хочешь, чтобы Виссер Третий освободил 

твоих родителей, чтобы у тебя снова был дом. 

На несколько мгновений на скопированном Дэвидом лице Марко 

появилась какая-то уязвимость. Но потом его глаза затвердели. 

- Это нормально, мне не нужен куб. У меня есть кое-что еще для 

Виссера Третьего. Видите ли, я знаю, что Аниморфы – это не Андалитские 

бандиты. Я знаю их имена. Их адреса. Я отдам ему тебя, - сказал он, глядя на 

Джейка. – И тебя, - добавил он, глядя на меня. – А потом знаете что? Он 

сможет сделать с вами то, что он сделал с моими родителями. И он сам 

заберет у вас голубой куб. 

Дэвид шумно отодвинул свой стул. Он встал и пошел прочь. 

Глава 9 

Дэвид ушел. Настоящий Марко направлялся к нам, оглядываясь по 

сторонам. 

Я встала. 

- Рэйчел, что ты делаешь? Она потянулась, чтобы схватить меня за 

руку. 

Но Джейк сказал: 

- Отпусти ее. 

Я последовала за спиной Дэвида, пробирающегося к выходу сквозь 

детей, которые только что пришли. Снаружи, в пустом коридоре, он начал 

постепенно меняться. Он превращался в себя. К тому моменту, как он 

добрался до входной двери, он уже был собой. Должно быть, он был близок к 

двухчасовому лимиту, и ему пришлось рисковать. 

Я догнала его, когда он побежал по траве. Я схватила его за плечо и 

развернула лицом к себе. Я была взвинчена, меня трясло от еле 

сдерживаемой ярости. 

- Ты хочешь драться прямо здесь? – Спросил он. 

- Почему нет? – Огрызнулась я. Он засмеялся, но немного неуверенно. 

- Ты никогда не осмелишься превращаться здесь под открытым небом. 

- Мне не нужно превращаться, чтобы справиться с тобой. 

- Знаешь, возможно, ты иногда забываешь об этом, но ты девушка, 

Рэйчел. 

- А ты червяк, - ответила я. – Хочешь посмотреть, кто выиграет этот 

бой? 



- Сильно расстроилась из-за мальчика-птицы, не так ли? Что, он тебе 

нравился, или что-то еще? – Усмехнулся он. – Это так, не так ли? Оуу, как 

мило. Очень жаль. Но ты знаешь, птицы живут недолго. 

- Как и червяки. 

- Что ты делаешь? Пытаешься напугать меня? 

- Неа. Я не хочу пугать тебя. Я просто хочу тебе кое-что сказать. Если 

ты сдашь нас Виссеру Третьему, мы узнаем. У нас есть свои источники 

внутри организации Йерков. 

Он шумно выдохнул. 

- Да, точно. 

- Как ты думаешь, откуда мы узнали, что Йерки собираются захватить 

президента и остальных? Как ты думаешь, откуда мы узнали, что один из 

глав государств уже контроллер? 

Дэвид стал выглядеть менее дерзко. Я мог видеть, как в его голове 

крутятся шестеренки, когда он понял, что я говорю правду. Мы не 

рассказывали Дэвиду об Эрике и других Чи. 

- Так что видишь, если ты сдашь нас Виссеру Третьему, мы узнаем об 

этом, - сказала я. 

Он пожал плечами. 

- Подумаешь. Вы ничего не сможете с этим сделать. 

- Да, ты, вероятно, прав, - сказала я. – Даже, если нас предупредят, то 

мы не сможем долго скрываться. – Я наклонилась ближе, достаточно близко, 

чтобы прошептать ему на ухо. – Но некоторые из нас продержатся довольно 

долго, ты, мелкий червяк. Достаточно долго, чтобы убедиться, что твои 

родители… ну, используй свое воображение. 

Он отступил, поднял свой кулак и замахнулся на меня. Я увернулась от 

удара. Я схватила его за голову одной рукой, и прижала вилку к его уху. 

Я боролась с отвратительным желанием воткнуть вилку и покрутить 

ей, чтобы заставить его кричать от боли. 

- Ты хочешь войну между тобой и нами, это одно дело. Мы поиграем в 

это, - сказала я. – Но если ты попытаешься сдать нас Виссеру Третьему, то 

твоя маленькая семья никогда не воссоединится. Никогда! 

На этот раз была моя очередь разворачиваться и уходить. 

Меня трясло. 

Мышцы на моей шее дергались. У меня внезапно разболелась голова. В 

ушах у меня звенело. 



 Да, я была истощена. Но более того. Я была переполнена адреналином. 

Переполнена от прилива силы и жестокости.  

Что я только что сделала? За все то время, что мы боролись с Йерками, 

я никогда не делала подобных угроз. Что со мной случилось? 

Я чувствовала… не совсем стыд. Но я знала, что я никогда не захочу 

рассказать, о чем я говорила с Дэвидом, Кэсси. Или Тобиасу. Или даже 

Марко. 

И, что касается Джейка, я обнаружила, что меня переполняет страшный 

всплеск чистой, абсолютной ненависти к нему. Я не могла начать объяснять 

это. Но я клянусь, в тот момент я ненавидела Джейка даже больше, чем 

Дэвида. 

Я должна была пойти обратно в столовую. Я должна была рассказать 

им все, что случилось. Но Джейк уже знал, не так ли? Джейк умный, 

решительный лидер, уже знал все обо мне. 

И я не могла встретиться с ним. Я не могла противостоять тому, что он 

знал обо мне. 

Глава 10 

Родители Джейка вернулись в тот же вечер. Они уезжали из города, 

помогать с моим и Джейка кузеном. Этого кузена звали Саддлер. Он был 

несносным ребенком, но он был тяжело ранен в результате несчастного 

случая. Теперь его перевозят в больницу нашего города. 

Его родственники будут жить у Джейка. Но мы тоже должны будем 

помогать, несмотря на то, что моя мама не очень ладила с семьей Саддлера 

после развода моих родителей. 

Мне рассказали это все, когда я вернулась домой из школы. Я сказала: 

«Отлично» и, пошатываясь, поднялась в свою комнату к кровати, ничком 

упала на подушку и перестала двигаться. 

Но, несмотря на всю мою усталость, сон не приходил. Я чувствовала 

себя беспомощной. Была сильно истощена, но не могла заснуть. 

Мой мозг продолжал жужжать, как будто я выпила шесть чашек кофе, 

или что-то подобное. 

Я все думала: Всегда ли я была такой? Кем я была до того как стать 

Аниморфом, до той встречи с умирающим инопланетянином, который 

изменил нашу жизнь? 



Я пыталась вспомнить, но не так, будто я думала о себе. Как будто я 

вспоминала какую-то девушку, которую я знала. Как будто она была 

знакомой, которую я забыла, пока кто-то не напомнил мне о ней. Это было 

как: «О, да, Рэйчел. Я помню ее». 

Меня очень интересовала гимнастика, я знала это. И шопинг. Я 

полагаю, что я точно никогда не была беззаботной тусовщицей. Но я 

пыталась представить ту себя и вообразить, что она прижимает зубцы вилки 

к чьему-то уху и угрожает его семье. 

Я чуть не рассмеялась. Это было безумно. Серьезно, меня не 

воспитывали оскорблять чужие семьи, или что-то подобное. Да, мои 

родители развелись, но, вероятно, такая же ситуация была у трети детей в 

школе, и еще у трети родители хотели развестись. 

Меня никогда не интересовало, любят ли меня мои родители. Я знала, 

что это так. Они говорили мне. И показывали мне. 

Я не была наркоманкой или чем-то подобным. Но как-то, каким-то 

образом, я превратилась из языкастой девушки в… ну, как сказал бы Марко, 

в Зену – Королеву воинов. 

Я чувствовала себя глупо из-за того что сама не поняла, как 

изменилась. Но все остальные, очевидно, поняли. Джейк понял. Когда он 

понял, что этот бой с Дэвидом будет типа «убей или убьют тебя», он послал 

Акса за мной. Не за Марко. Не за Кэсси. «Иди за Рэйчел». 

И в столовой он позволил мне уйти, зная, что я собираюсь сделать. 

Позже я видела Кэсси на шестом уроке. Она не спросила меня, что 

случилось. Она не спросила у меня, что я сказала Дэвиду. Она знала. 

Я могла бы сказать: «Посмотрите на все те битвы, через которые я 

прошла». Это был хороший довод. Если не считать того, что Кэсси 

участвовала во всех этих битвах. И Марко. И Тобиас. 

Сделал бы Тобиас то, что сделала я? Это был каверзный вопрос. 

Поскольку Тобиас сейчас жил как хищник. У него были все оправдания этого 

мира. Но я думаю, что даже он не зашел бы так далеко, как я. 

И я подумала еще об одном. Что делать, если Дэвид проигнорирует 

мою угрозу? Была ли я… могла ли… 

- Рэйчел! Телефон! Ты что, глухая? 

Я дернулась и подскочила. За окном было темно. 

- Что? – Спросила я без особой причины. 

Джордан, моя младшая сестра, просунула голову в комнату. 



- Это Джейк. Он на проводе. 

Я села. Моя голова гудела. Я перевернулась и схватила трубку. 

- Да? – Сказала я, пытаясь пригладить свои волосы. 

- Пора, - сказал Джейк. – Это маленький супер-важный проект, над 

которым мы работаем. Пора еще раз попытаться осуществить его. 

- Ой, да. Я сейчас буду. Как только смогу, ты знаешь. 

Чувак, я плохо соображала из-за недостатка сна. У нас все еще была 

миссия. Мы провалились вчера вечером, и нас чуть не захватил Виссер 

Третий. 

Вчера? Это действительно было только вчера? Это казалось 

невозможным, как и то, что происходило дальше. 

Я умылась холодной водой и расчесала свои волосы. Потом я 

спустилась вниз, чтобы увидеть маму и попытаться придумать хороший 

повод, зачем мне нужно идти домой к Кэсси. 

- Рэйчел! – Сказала мама, когда заметила, что я спускаюсь по лестнице. 

– Хорошо. Мне нужно, чтобы ты присмотрела за Сарой. Я собираюсь в 

больницу, чтобы побыть с родителями Саддлера. 

Я была практически готова выдать что-то типа: «Хорошо. Конечно, это 

лучше, чем еще раз пытаться пробраться в очень хорошо охраняемое место и 

получить по голове». 

Но я не сделала этого. 

- Ты хочешь, чтобы я присмотрела за Сарой и Джордан? 

- Не надо за мной присматривать, я не ребенок! – Пылко сказала 

Джордан. 

- О, да? – Издевалась я. – Ты либо нянька, либо ребенок, за которым 

присматривают. И ты ребенок. 

- Ни за что! Мама! Я могу присмотреть за Сарой! – Протестовала 

Джордан. 

- Давайте, маленькие детишки, -  добавила я для полноты эффекта. 

Ну, вы можете догадаться, что произошло дальше. Через десять минут 

я пулей выскочила из дома. И еще через десять минут я уже превращалась в 

себя в амбаре у Кэсси. 

Все остальные были уже там. Акс, Тобиас, Джейк, Кэсси и Марко. По 

крайней мере, я предполагала, что это Марко, а не превратившийся в него 

Дэвид. 



- Марко, - сказала я, как только закончила превращение. – Ты знаешь, 

что ты жаба? 

- Поцелуй меня, и я стану принцем, - без колебаний сказал он. – Я буду 

принцем, ранее известным как Жаба. Я знаю, что ты хочешь этого. Ты не 

можешь ничего с собой поделать. В конце концов, ты женщина, а я… ну, это 

я. 

- Да, это настоящий Марко, - сухо сказала я. 

Кэсси рассмеялась. 

- Поверь, мы все сделали что-то подобное. Я попросила его рассказать, 

что было, когда мы превратились в форель. Просто чтобы проверить его 

память. 

- И я ответил, что было не плохо, за исключением того, что панировка 

немного натирала и у меня была аллергия на соус тартар. Теперь вы все 

можете перестать играть в эту игру? Боюсь, что я не пропущу кульминацию 

и Рэйчел превратиться в медведя гризли и съест меня, прежде, чем у меня 

будет шанс сказать что-нибудь. 

- Ладно, перейдем к делу, - сказал Джейк. Он многозначительно 

посмотрел на Акса и мотнул головой в мою сторону. 

- Принц Джейк хотел, чтобы я сказал тебе, что мы предполагаем, что 

в данный момент Дэвид может быть здесь, в амбаре, - сказал мне Акс, 

используя закрытый канал. – Он обеспокоен тем, что Дэвид может 

превратиться в насекомое, находиться здесь, и подслушивать наши планы. 

Поэтому, настоящий план будет отличаться от того, что мы будем тут 

обсуждать. 

Я еле заметно кивнула. Конечно. Я уже забыла. Дэвид был одним из 

нас, по крайней мере, с точки зрения способностей. Но Джейк не забыл. 

Джейк изложил план, который в основном был похож на предыдущий 

план проникновения на банкет в гостинице. Для того чтобы это звучало 

убедительно, он добавил несколько отличий. И мы все добавили несколько 

возражений, чтобы это было еще убедительней. 

Но все это продолжалось до того момента, пока мы не вылетели, и 

Джейк не рассказал мне, что он на самом деле имел в виду. 

- О, Рэйчел это понравится, - со смехом сказал Марко. 

Он был прав. План был жестоким, безумным, бесконтрольным и 

неистовым. 

И да помогут мне небеса, мне нравилось это. 



Глава 11 

На берегу океана был курорт Марриотт. Он был закрыт из-за саммита в 

котором участвовали президент США, премьер-министр Великобритании, 

премьер Франции, президент России
3
 и премьер-министр Японии. 

Была ли там охрана? О, да. Охрана была. Там собралось больше ребят в 

костюмах, солнцезащитных очках и с микрофонами в ушах, чем где бы то ни 

было. Это было похоже на международную конференцию секретных служб. 

Это было довольно плохо. Но еще хуже было то, что некоторые ребята 

из служб безопасности были контроллерами. Наверняка кто-то из секретной 

службы США. Вероятно, что кто-то из французов, англичан, русских и 

японцев, тоже. 

И мы знали, что там был Виссер Третий, который делал все, чтобы его 

извращенная, злая фантазия о том, чтобы сделать этих могущественных 

людей контроллерами, стала реальностью. 

И еще мы знали, что один из глав государств, но мы не знали какой, 

уже был контроллером. 

Поэтому это был жестокий план. Даже для нас. Там было слишком 

много ребят, готовых стрелять во что-то подозрительное. 

Но это была миссия, которую нужно было выполнить обязательно. 

Обязательно. Точка. Если Йерки сделают контроллерами этих ребят, это 

было бы концом игры. 

Мы пробовали тонкий подход. Мы попали в ловушку. 

Теперь Джейк был готов к менее тонкому подходу. Как будто вы 

играете в шахматы и знаете, что проиграете, и поэтому хватаете доску и 

бросаете ее через всю комнату. 

Это и было планом. 

Первая остановка, зоосад. У меня был весь набор ДНК. Но Тобиасу, 

Кэсси, Аксу и Марко нужно было кое-что новое для работы этой ночью. 

Нам нужны были формы, которые могут устроить большой 

беспорядок. И формы, которые не боялись бы пистолетных выстрелов. Нам 

всем нужно было то, что уже есть у меня и Джейка. 

Как только это было сделано, мы превратились в чаек и полетели к 

морю. Лететь было тяжело. С каждой минутой усиливался ветер, гнавший к 

берегу внушительные волны. А потом началась гроза. 

                                                           
3
 Не только с немцами проблема, у наших вот Черномырдин в Ельцина превратился… 



- Яаахх! – Завопил Марко, когда первый неровный разряд осветил 

облака и волны. 

 Сначала один разряд, потом длинная пауза, и второй. Еще одна пауза, 

и вдруг, вокруг нас как будто началось световое шоу. Разряды молний, 

которые выглядели как толстые деревья, которые неровно прорастали и 

тянулись через небо. Огромные молнии все били и били по волнам вокруг 

нас, несмотря на то, что мы были всего в нескольких сотнях ярдов от берега. 

И гром! Представьте себе самый сильный гром, который вы когда-либо 

слышали, а затем умножьте силу звука на пять. Было похоже, что моя голова 

застряла внутри стального барабана и кто-то бил по нему кувалдами. 

Гром и молнии, а затем пошел дождь. 

- Это хорошо, - сказал Марко. – Просто идеально. 

- Джейк, мы не сможем преодолеть это расстояние против такого 

ветра, - сказал Тобиас. – Особенно с мокрыми крыльями. 

- Да, ты прав, - согласился Джейк. – Мы проплывем остальную часть 

пути вдоль побережья. 

- Нет проблем. Все что нам нужно, это приземлиться на воду, - 

сказала я. 

- Чайки все время садятся на воду, - указала Кэсси. – Хотя, возможно, 

не во время шторма… 

Я не сомневалась в том, что она была права. Но чайка или нет, 

позвольте мне сказать, что это был довольно страшный опыт. 

Вот какая штука. Вы маленькая, белая птица. Меньше, чем курица 

средних размеров. Океан черный как уголь, за исключением бледно 

светящихся гребней некоторых волн. В принципе, вы не можете видеть все 

волны, потому что небо затянуто облаками, полностью закрывающими луну 

и звезды. Но каждые несколько секунд весь морской пейзаж освещается 

молниями. Иногда, это тусклый свет, отбрасываемый довольно далеким 

разрядом, гром от которого доходит до вас через десять секунд. Иногда 

молнии ближе и тогда волны превращаются в блестящие, серебряные 

склоны, и отбрасывают черные, треугольные тени, достаточно длинные, 

чтобы можно было понять, насколько высоки эти волны. 

Я заскользила вниз, не бросаясь вперед сломя голову, вслед за 

Джейком. Я уважала океан. 

Ветер был настолько сильным, что мне приходилось сражаться за 

возможность спуститься вниз. Тридцать футов… двадцать футов… 



Молния! 

Внезапно, я оказалась уже не в двадцати футах от воды. Она бушевала 

прямо надо мной. Это было как в самолете, пролетающим над горой, только 

вот гора вдруг раздувается, как прыщ готовый взорваться, и все что вы 

можете делать, это ждать. 

ПЛЕСК! 

Вода накрыла меня. Но я легко всплыла на поверхность, как пробка. Я 

чуть не рассмеялась. Это было легко! Я слишком плавучей чтобы утонуть. 

Когда я закладывала свои крылья назад, то чувствовала себя как серфингист.  

Конечно, мы приземлились в нескольких ярдах друг от друга. Но у нас 

не было возможности быть более точными. Во вспышках молний я 

разглядела других маленьких белых птиц, катающихся на больших черных 

волнах. 

- Все приземлились нормально? – Позвал Джейк. 

Мы ответили, один за другим. 

 - Хорошо, теперь тяжелая часть. 

Ему не нужно было объяснять. Мы все знали. Мы собирались 

превращаться в дельфинов. Когда мы станем дельфинами, то все будет 

хорошо. Океан их родина. 

Но, чтобы превратится в дельфинов, нам сначала снова стать людьми. 

Чайки и дельфины могут справляться с этими двухэтажными волнами, но ни 

один человек не сможет. 

Глава 12 

- Это будет тяжело, - сказал Джейк. – Все, будьте осторожны. 

- Джейк, почему бы нам не делать это по одному? – Предложила 

Кэсси. – Я буду первой. Потом я смогу помочь остальным. 

- Хорошо, - сказал Джейк. – Кэсси превращается первой. Она быстрее. 

Это имело смысл. Кэсси превращалась лучше всех. Джейк использовал 

ее особенность. Как он использовал подозрительность Марко. Как он 

использовал Акса с его инопланетными знаниями. И как он использовал 

Тобиаса с его острым зрением и слухом. 

Как он использовал меня. С какой целью?  Из-за моего безрассудства? 

Из-за кого-то темного, кто живет внутри меня? 

Мыслеречевой голос Кэсси исчез, когда она начала превращаться. Я 

видела ее только один раз, в секундной вспышке электрического света. Она 



была извивающейся, уродливой массой из пропитанных водой перьев и кожи 

с жутким, Хэллоуинским лицом. 

Я услышала ее удивленный крик, и когда в следующий раз сверкнула 

молния, все, что я могла увидеть, это человеческая рука над водой. 

- Кэсси! – Кричала я. – Кэсси! 

Нет ответа! Она тонула. Глупо было пускать ее первой. Она лучше всех 

превращалась, но я лучше всех плавала. Я начала превращаться так быстро, 

как только могла. 

- Джейк, она тонет! – Вопила я. 

- Если ты собираешься сделать что-нибудь глупое, Рэйчел, то не 

стоит. Она справится. 

Я так не думала, но я молчала и продолжала расти, становилась все 

тяжелее и тяжелее, и все меньше могла держаться на воде. Вскоре я стала 

пятидесяти футовой массой с горсткой перьев. Я начала тонуть. Я заполнила 

свои легкие воздухом, за секунду до того, как на меня обрушилась и 

похоронила под собой волна. 

Я ожидала, что вынырну обратно. Но волна потянула меня вниз. И у 

меня не было рук, чтобы плыть. Мои ноги были огромными птичьими 

когтями, и только сейчас начинали вытягиваться. 

Паника! 

Нет, нет! Приказала я себе, взбесившись от внезапного ужаса. 

Продолжай превращаться! Это единственный путь. 

Но мои легкие уже горели. Мои крошечные легкие чайки уже стали 

легкими человека, и в моем теле не осталось ни унции воздуха. 

Я наклонила голову, чтобы посмотреть вверх. Но было ли это так? Я не 

была уверена. Вокруг меня была сплошная темнота. Темно, как будто я упала 

в чан с чернилами. Где верх? 

Сейчас я уже могла плыть, отталкиваясь своими человеческими ногами 

и хватаясь за воду своими человеческими руками. Но я не чувствовала силу 

притяжения. Я не могла сказать поднимаюсь ли я вверх, или просто 

утаскиваю себя все дальше вниз. 

А потом что-то врезалось в меня. Я не могла его видеть, но я 

чувствовала кожу, похожую на резину. 

- Расслабься, Рэйчел, - сказала Кэсси. – Ты выбрала неправильный 

путь. 



Она просунула под меня свой дельфиний нос и потащила прямо наверх 

– как я могла погрузиться так далеко? – пока мое лицо не вырвалось из 

черной воды и не оказалось под дождем. 

Я глотала воздух, глотала воду, опять оказалась под водой, когда волна 

накрыла меня, а потом меня снова вытолкнули на воздух. 

Я поняла, что сижу на спине у дельфина. Я нагнулась вперед и обняла 

спину Кэсси. 

- Спасибо, - мне удалось выдохнуть. 

- Подожди минутку. Когда ты будешь готова, я буду держать тебя 

над водой, пока ты не станешь дельфином в достаточной степени. 

Через десять минут мы все превратились в дельфинов. Кэсси 

поддерживала меня, потом мы вместе держали Джейка. После этого дело 

пошло быстрее. Тобиас превращался последним. Сначала он должен был 

вернуться в тело краснохвостого канюка, так что нам всем пришлось 

поработать, чтобы удержать его над водой. 

- Отличная погода для этого, - ворчал Марко. – Что это такое, 

ураган? Не так плохо для того, чтобы быть полуптицей-получеловеком и 

пытаться плавать. Мы обязательно должны были это делать посреди 

тайфуна? 

- Вода, - мрачно сказал Тобиас. – Смотрите, вот что происходит. 

Вода – это всегда проблема. В небе вы можете, по крайней мере, видеть, 

что происходит. 

- И все-таки, все беспокойство, которое я чувствовал, испарилось, - 

сказал Акс. – Я чувствую… полное расслабление. Даже счастье. 

- Сознание дельфина, - сказал Марко. 

Конечно, это было правильно. Очень трудно оставаться расстроенным, 

когда вы превращаетесь в дельфина. Дельфин в океане, как ребенок в 

конфетном магазине. Как Кэсси в природном заповеднике. Или как я в 

магазине во время распродажи. 

- Ну, мы все живы, так что давайте уже пойдем. Наверно, мы уже 

опаздываем, - сказал Джейк. 

- Мы примерно на десять минут отстаем от расписания, которое мы 

обсуждали, - сказал Акс. 

- Давайте двигаться, - сказала я. 



Мы понеслись, счастливая и довольная стая дельфинов, скользящих в 

воде и над ней. Мы плыли через вертикальные стены движущихся волн, 

внезапно оказываясь в воздухе с другой стороны. 

Шторм? Какой шторм? Волны? Волны забавные! Темнота? Кого это 

волнует? Мы могли использовать эхолокацию. Ветер? Он был крутым. Он 

мог помочь вам взлететь еще выше во время прыжка. Гром? Просто шум. 

Что касается молний… ну, если вы под водой и вы перевернетесь на 

бок, так, чтобы один ваш глаз смотрел прямо вверх, то молния становится 

огромной вспышкой. Вся поверхность воды блестит и мигает серебром, но 

это извилистое, пестрое серебро, как будто кто-то разбил тарелку молотком. 

Один глаз на молнию, другой в темноту. Дельфиний мозг это не 

заботит. На самом деле, дельфиний мозг не может чувствовать страх. Может 

быть, другие животные знают, что такое страх, но в дельфиньем мозгу не 

было такой программы. 

Если, конечно, я не увижу черно-белый узор, как у зебры. Это будет 

означать, что я вижу косатку. И тогда сработает дельфиний инстинкт 

самосохранения. 

Но огромные волны? Молнии? Воющий ветер? Черная вода? Они 

ничего не значат для меня. 

Мы плыли вдоль берега до тех пор, пока, выпрыгивая из воды, мы не 

заметили до боли знакомы огни гостиницы Марриотт. И тогда полностью 

вернулся мой человеческий разум, со всеми его страхами и яростью. 

Понимаете, на этот раз мы не собирались превращаться в воде. На этот 

раз мы будем делать это на линии прибоя. 

Глава 13 

С помощью эхолокации мы обнаружили подводную лодку в миле от 

берега. Опасно близко, подумала я. И, конечно, мы были хорошо 

осведомлены о ряде быстрых патрульных катеров береговой охраны, 

курсировавших туда-обратно через бушующее море. 

Они светили прожекторами над водой. Но, естественно, избегать этих 

лучей, для дельфинов было детской игрой. 

Наконец, они исчезли за небольшим, неровным острове примерно в 

миле от берега. На самом деле, это было просто нагромождение скал. Плюс 

пара потрепанных деревьев. Я выскочила из воды, чтобы получше 

рассмотреть его. Я не знаю почему, но тогда что-то раздражало меня в этом 



пустынном месте. Или, по крайней мере, так раздражало, насколько это было 

возможно в дельфиньем теле. 

Мы плыли к берегу, все шестеро в одной стае. С помощью эхолокации 

я видела растущий склон морского дна. Когда мы были на глубине в 

несколько футов даже дельфиний мозг начал нервничать, поскольку мы 

чувствовали, как волны, обрушаясь на нас, почти вбивают нас в песок, 

гравий и сломанные ракушки. 

- Мы правда достаточно близко? – Задавался вопросом Марко. 

- Мы должны подобраться настолько близко, насколько это 

возможно, - сказала Кэсси. – Еще немного. 

Вскоре мой серый, резиновый живот заскребся о песок, и мой хвост 

стал практически бесполезен. 

- Хорошо, сейчас, - сказала Кэсси. – Думаю, что наши формы будут в 

состоянии выбраться с такой глубины. 

Я начала превращаться. Я с нетерпением ждала этого. Прибой мог бы 

накрыть собой Гавайи. Волны набрали силу, катясь по наклонному морскому 

дну. Вся эта вода поднималась все выше и выше, пока эта двухэтажная стена 

воды, балансируя, не устремлялась вниз. 

Я пыталась переждать это, но такой возможности не было. Волна 

подхватила меня в середине превращения, и ничком выкинула на песок. 

Хуже всего то, что мы не могли позволить того, чтобы нас выбросило на 

берег. Пляж кишел патрулями служб безопасности. Ребята с очками для 

ночного видения, которые видели все, что происходит, в странном зеленом 

освещении. 

Мы не могли позволить себе быть замеченными, пока не будем готовы. 

Поэтому прибой был для нас хорошим укрытием. Во всем остальном это 

было ужасно. 

Я превратилась в человека, и меня накрыло волной истощения, почти 

такой же ужасной, как настоящие волны. Превращения истощают вас. 

Неоднократные превращения без сна были за пределами истощения. 

Я клянусь, что могла бы просто лежать в воде и спать. Но потом я 

полетела головой вперед прямо в мокрое морское дно. 

Я пробилась обратно и угрюмо начала новое превращение. 

Сразу же ситуация начала меняться в лучшую сторону. Я превращалась 

в африканского слона. Многотонного африканского слона. Когда я стала 

весить тонну, я поняла, что меня не очень сильно волнует прибой. 



Я отползла чуть дальше в море, чтобы скрыть свою растущую массу и 

спрятать хорошо знакомый силуэт слоновьей головы, от тех, кто мог 

заметить его с суши. 

Я смотрела налево одним глазом и направо другим. Я видела, как все 

мои друзья увеличиваются и громоздятся в прибое. 

Джейк превращался в своего носорога. Марко тоже решил приобрести 

носорога. Кэсси, Тобиас, Акс и я были целым стадом слонов. 

Формы слонов и носорогов имели несколько общих черт. Они были 

гораздо быстрее, чем выглядели. Нужно кое-что побольше пистолета, чтобы 

сбить их с ног. И люди, которые видели их приближение, имели склонность 

хотеть сбежать. 

Мы были, может быть, пятнадцатью тоннами костей, рогов, бивней и 

мышц. 

- Готовы? – Спросил Джейк. 

- Готов, - ответил Марко. 

- Нос этого животного двигается довольно плавно, - сказал Акс. 

В отличие от Джейка и Марко, которые были полуслепыми, я могла 

достаточно хорошо видеть своими слоновьими глазами. Я могла видеть 

слабоосвещенные коттеджи в непосредственной близости от пляжа. Я могла 

видеть высокое, ярко освещенное здание отеля за ними. 

Нашей целью были коттеджи. Именно в них жили мировые лидеры. 

Наш план был до боли простым. Если мы не смогли остановить Йерков 

хитростью, то мы просто разнесем это место. Тогда, скорее всего, большой 

банкет, на котором Виссер Третий надеется нанести удар, будет просто 

отменен. 

Как я уже говорила, не самый блестящий план. Но вы знаете что? Для 

настолько усталой, безумной, испуганной, раздраженной, взволнованной, и 

полной неуверенности меня, какой я была в этот момент, эта милая простота 

казалась мне чистой гениальностью. 

- Эй, Марко, кто тот персонаж из комиксов, который все время орет: 

«Пришло время надирать задницы»? – Спросила я. 

- Это Существо. И на самом деле он говорит: «Время драться». 

- Да? Ну, не важно. Давайте хорошенько потопчемся тут! 



Глава 14 

Вы даже можете пожалеть ребят из секретных служб и остальных 

охранников на пляже, съежившихся под дождем, под их накидками и 

смотрящих сквозь приборы ночного видения. В одну минуту там не было 

ничего, только волны и молнии. В следующую минуту, это выглядело, как 

будто маленькая стая китов решила подняться из океана и пойти 

потусоваться на пляже. 

Серьезно, их учат тому, что они должны быть готовы ко всему. Но нет, 

определенно не к тому, что два носорога и четыре африканских слона, трубя 

и фыркая, выйдут из жуткого шторма, который, возможно, бывает раз в сто 

лет. 

- Хххрррреееууаааахххх! – Заявила я о себе. 

Я услышала человеческий голос, который говорил: «Какого?..» 

Я перешла на атакующий бег. На моем пути был небольшой подъем, но 

у меня было много сил и ноги размером со стволы деревьев. 

Я высоко подняла хобот и взревела. 

- Хххррррееее-ух! 

Я бежала на полной скорости. Как и остальные. Внезапно сверкнула 

молния, и я смогла увидеть полдюжины совершенно сбитых с толку мужчин 

и женщин в залитых дождем плащах, смотрящих на нас с одинаково 

открытыми ртами. 

Только один отреагировал так, будто понимает, что происходит. Он 

выхватил пистолет и начал стрелять. Прямо в меня. 

БЛАМ! БЛАМ! 

Можно подумать, что опытный стрелок может поразить слона. Но я 

полагаю, что это не так легко в черную как смоль ночь с дождем, хлещущим 

по лицу. 

Вероятно, парень, который стрелял в меня, был контроллером. Первой 

мыслью любого нормального человека будет не стрельба по слону на пляже. 

Я побежала на этого человека на полной скорости. 

БЛАМ! БЛАМ! 

Вспышка от выстрела была как крошечный отголосок молнии. На этот 

раз я почувствовала, что пуля попала мне в плечо. Это точно не больно. Я 

просто как бы знала об этом. 



У него не было шанса снова выстрелить. Я опустила голову, в 

результате чего мои чрезвычайно длинные бивни оказались на линии со 

стрелком, и он развернулся и побежал. 

- Помните, что мы должны думать, что это все невинные люди, - 

сказал Джейк. 

Его мыслеречевой голос дошел до меня когда я решала, должна ли я 

зацепить того парня своими бивнями или просто растоптать его. Конечно же, 

Джейк был прав. Это были невинные свидетели. В основном. 

Мы пришли сюда, чтобы посеять хаос и напугать всех к чертям, но мы 

не собирались нарочно причинять кому-то вред. 

Теперь и другие охранники решили, что лучше стрелять в нас. Весь 

пляж был заполнен звуками выстрелов вперемешку с криками и воплями, 

которые мгновенно уносил воющий ветер. 

- Все готовы? – Вызывал Джейк. – Атакуем! 

Марко рассмеялся. 

- Атакуем? Я уверен, что он всегда хотел сказать это. 

Мы атаковали. Как в какой-то совсем странной версии битвы при 

Геттисберге
4
, мы мчались по берегу в сторону двух ближайших коттеджей. 

Пятьдесят ярдов! 

Двадцать ярдов! 

Я быстро двигалась по пляжу, мои большие круглые ноги глубоко 

вспахивали пляж с каждым шагом. 

Линия кустарника. Я едва заметила царапины от колючек на моей 

серой шкуре. 

Я была огромной! Я была танком! Я бежала на полной скорости, мои 

огромные уши развевались на ветру словно парус, мой мощный хобот 

безумно трубил, мои бивни толкались, ища то, что можно проткнуть. 

Я была чистой силой, чистым импульсом, чистой бесконтрольной 

животной энергией. 

Я продралась сквозь декоративную решетку, превратив ее в 

зубочистки. Потом, стена! Я побежала, отклонила свою голову в сторону и 

врезалась в стену своим правым плечом. 

WHUMPF! 
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Хруст! 

Я отступила на шаг назад и, с размаху, снова врезалась в стену всем 

своим весом. 

WHUMPF! 

Crrrrrunch! 

- Еще разок! – Кричала я, а в моей голове звучал идиотский смех. Я 

дала задних ход, и на этот раз не было «whumpf!», только звуки разрыва, 

треск, и коробление досок. Внезапно, на меня стал светить яркий свет из 

проделанного мной отверстия в стене. 

Потом я увидела Марко в его новой форме носорога, врезающегося в 

дверь и проходящего сквозь нее. «В и сквозь» за одно движение. 

Охранники стали серьезнее. Бегающие слоны и носороги – ну, это было 

почти смешно. Слоны и носороги, выбивающие двери и разбивающие стены 

– это уже совершенно другое дело. 

Я просунула голову в проделанное мной отверстие и заморгала от 

яркого света. Моргая и смотря на Марко и на человека, сидящего в кресле и 

одетого в рубашку от смокинга, галстук, черные носки и блестящие черные 

туфли. Его пиджак от смокинга и брюки висели на стуле. Его лицо было 

довольно знакомым. Лидер великой державы. 

Он сидел в своих шортах фирмы Jockey и спокойно наливал в стакан 

прозрачную жидкость из бутылки. Потом он воинственно посмотрел на меня 

и на Марко. 

Сейчас я не буду говорить, кем был этот человек или какую нацию он 

возглавлял, но он был пьян. Пьян, но не трусливым. Он просто сидел в своем 

нижнем белье и смотрел на нас, бросая вызов. 

- Что будем делать? – Спросил у меня Марко. 

- Думаю, мы пойдем в другой коттедж, - предложила я. Вдруг около 

двенадцати охранников, с оружием наготове, ворвались в комнату. Эти 

ребята направили на нас свои автоматы. 

Но человек в кресле что-то громко и резко сказал на иностранном 

языке. Никто не выстрелил. Человек в кресле сделал своего рода жест, 

означавший «после вас», намекая, что я и Марко должны уйти. 

Так мы и сделали. Мы вышли через соседнюю стену и утащили с собой 

кусок крыши, но мы ушли. 

Позади себя я услышала рев восторженного смеха. Как будто мы 

действительно сделали старику день. 



Я полагаю, что если задуматься, то тусоваться с кучей политиков, 

говорящих о мире, должно быть довольно скучно. После пары дней такого 

общения, вы, возможно, порадуетесь огромным, разъяренным животным, 

ворвавшимся в вашу гостиную. 

Глава 15 

Мы вернулись под дождь, который стал таким сильным, что было 

похоже, что мы вернулись в океан. 

Это был хаос! 

Прожекторы, установленные на крыше отеля, безумно метались, светя 

то тут, то там. Отовсюду слышалась канонада выстрелов. Люди в темных 

костюмах с оружием наготове бегали туда-сюда. Мужчины в смокингах и 

женщины в вечерних платьях бежали, падали и кричали. Я слышала, как 

вертолеты нарезают воздух над головой. 

И среди всего этого, врезаясь во все подряд, шумно передвигались 

слоны и носороги. 

От грома дребезжали окна. Дождь превращал все в грязь. И каждые 

несколько секунд, я видела всю эту сумасшедшую сцену, замороженную во 

вспышках молний. 

Это было бы смешно, если бы люди не стреляли в нас. 

Я нацелилась на следующий неповрежденный коттедж и позвала 

Марко. 

- Эй! Вышиби эту дверь. Я пойду сразу за тобой. 

- Какую дверь? Я не могу видеть то, что далеко. 

- Поверни налево, - указала я. – Ок, вперед, вперед, вперед! Левее! 

БУМ! 

- Это была не дверь! 

- Я же говорила, левее, - сказала я. – Ничего, я закончу. 

Я ударила в проделанное Макро отверстие в стене. На этот раз она 

сломалась намного быстрее. Два удара и стена рухнула внутрь. 

БЛАМ! БЛАМ! БЛАМ! БЛАМ! 

Четыре пули попали мне в голову. Я чувствовала их, как удары молота. 

Я попятилась от шеренги дисциплинированных, решительно 

выглядящих мужчин. Их было трое. Позади них, выглядя озадаченным, был 

один из самых сильных людей на Земле. 



Я клянусь, что мне пришлось бороться с нелепым желанием сказать: 

«Это большая честь встретиться с вами, сэр!» 

Но по моему лицу текла кровь, и я чувствовала головокружение. Пули 

нанесли мне некоторый ущерб. 

Я отодвинулась назад, потащив за собой куски штукатурки и дерева. Я 

отступила прямо в солдата, который спускался по веревке, которая, казалась, 

падала с неба. Я могла слышать вертолет прямо над головой. Больше веревок 

опустилось вниз и еще больше мужчин, одетых в черную форму, 

соскользнули вниз. 

Эти парни были вооружены до зубов. Пора было уходить. 

- Джейк! – Крикнула я в темноту. – Джейк! Подкрепление на подходе! 

- Пора сваливать! – Крикнул всем Джейк. – Все обратно на пляж! 

Brahahahahahahahahat! 

По нам стреляли из автоматического оружия. Я чувствовала, что моя 

левая задняя нога пылает. По крайней мере, так это ощущалось. 

Я попятилась назад и поняла, что поврежденная нога практически 

уничтожена. Я была ранена и довольно серьезно. 

- Давай, Марко, пора убираться отсюда! 

- Но я даже не видел президента, - жаловался он. 

- Марко, сейчас на самом деле не время. 

Мы развернулись и понеслись обратно через решетки и кустарники, и 

выбрались на открытый всем ветрам, скучный пляж. 

Передо мной, пошатываясь, появился человек. Он был измазан грязью 

и по щиколотку в мокром песке. И он был в ярости. Тони, шеф протокола 

Белого дома. А еще, мы знали, что Виссер Третий приобрел его ДНК. 

И, судя по поразительно разъяренному взгляду на лице «Тони», это был 

Виссер Третий. 

На одно замершее мгновение мы встретились взглядами. Он знал, чем я 

была. Я знала, чем был он. 

- Я думаю, что можно предположить, что банкет отменили, Виссер, 

- сказала я. – Теперь, давай посмотрим, как быстро ты бегаешь. 

Я пошла на него, но я споткнулась. Я была в худшем состоянии, чем 

думала. Он отпрыгнул назад, понимая, что я не могу его достать. Он скакал 

назад и вперед и гневно кричал. 

- Я не убью тебя, Андалит, когда поймаю! Я сделаю так, чтобы ты 

умолял о смерти! 



Нет времени, чтобы сидеть и вести приятную беседу. Кроме того, мы 

даже не должны говорить с Йерками. Мы не хотим, чтобы они поняли, что 

мы не Андалиты. 

Вдалеке на песке я увидела остальных, некоторые были ошеломлены, 

некоторые, казалось, были невредимы. Я оставила Виссера Третьего с его 

разглагольствованием и бредом, и побежала на трех здоровых ногах. Мы 

бежали к воде, пули свистели за нашими спинами и врезались в волны. 

Я сразу начала обратное превращение, даже несмотря на то, что я 

двигалась против волн. Только это могло спасти мне жизнь. Пули должны 

выпасть из меня, не причинив вреда, но даже если этого не произойдет, все 

повреждения, полученные от них, исчезнут. 

У меня кружилась голова. Я собиралась выжить! Я смеялась, смеялась 

над всей этой абсолютной, безумной спешкой. Я больше не чувствовала 

усталость, только сумасшедшее, неистовое ликование от того, что осталась в 

живых. 

- Как они только, когда-нибудь объяснят это? – Задавался вопросом 

Тобиас. 

- Я не знаю, - сказала я, - но думаю, что эту встречу на высшем уровне 

никто не забудет. 

Глава 16 

Я превращалась в человека так быстро, как только могла. Какой бы 

опасной не была погода, вероятно, в данный момент она нас спасала. Лодка 

береговой охраны подошла ближе, но способов подобраться прямо к берегу, 

при таких волнах, не было. 

Я превращалась в человека и чувствовала, как мои раны исчезают, как 

свинцовые пули падают на морское дно, не причиняя мне вреда. 

И снова я чуть не утонула за то время, пока я благополучно не 

вернулась в форму дельфина. Но мне было почти плевать. После того как все 

закончилось на меня навалилась тоска. Специальный сорт усталости, 

который приходит после того, как начинает исчезать адреналин. 

Меня спас разум дельфина. Он, как и всегда, был неудержимо 

счастлив. ДНК восстановила его инстинкты после нового превращения. 

Я взмахнула своим серым хвостом и почувствовала, как моя резиновая 

кожа легко, уверенно скользит сквозь воду. Я нырнула под пыхтящий, 

урчащий катер береговой охраны и направилась в море. 



И в тот момент случилось это. Я выстрелила своей эхолокацией, серией 

быстрых, сверхвысокочастотных звуковых волн. Звуковые волны проходили 

сквозь воду и отскакивали назад от всего, во что они попали. Это было 

похоже на сонар. Подводный радар. 

Потом я увидела в своем уме очертания, форму. Форму, которая была 

запечатана в глубоких архивах ДНК дельфиньего мозга. 

Она была длинной. Примерно двадцать футов. Она была огромной, 

возможно, десять тысяч фунтов. С длинной спиной и почти прямым, 

высоким спинным плавником. Эхолокация не передавала цвет. Но я знала, 

что когда она подойдет ближе, я увижу черно-белый узор. 

- Косатка! – Закричала я. 

Она плыла к нам. Ее скорость была невероятной! Что-то настолько 

большое не должно двигаться так быстро. 

Она плыла к нам, и мы были беспомощны. Она была быстрее, сильнее, 

и гораздо, гораздо смертоноснее. Мы были более верткими, но я точно знала 

одну вещь: именно косатки съедали дельфинов, а не наоборот. 

- Она есть на моей эхолокации, - напряженно согласилась Кэсси. 

- Что это за существо? – Спросил Акс. 

- Фактически, это разновидность дельфина, - сказала Кэсси. – Близкий 

родственник животного, в которого мы превратились. 

- Да, близкий родственник, - пробормотала я. – Примерно как чихуахуа 

и доберман. 

- Она только одна, - сказала Кэсси. – Странно. 

- Почему? Что странно? – Спросил Тобиас. 

- То, что косатки обычно охотятся в стае, - сказала Кэсси. 

- Да, ну эта собирается поохотиться на нас всех самостоятельно, - 

сказал Тобиас. – С таким-то размером ей не нужна помощь! 

- Что будем делать? – Спросил Марко. 

- Это просто косатка, - сказал Джейк. – К счастью у нас есть 

человеческий разум. Мы не можем победить или обогнать ее. Поэтому нам 

придется перехитрить ее. 

- Держим курс на катер береговой охраны! – Предложил Тобиас. – Мы 

заберемся под него, и останемся там. Звук винтов будет держать ее на 

расстоянии. 

- Хорошая идея, - сказал Джейк. Мы резко развернулись и бросились к 

катеру. Это не будет легко. Нам нужно оставаться под катером, несмотря на 



то, что он все время поднимается и опускается на волнах. К тому же, нам 

нужно было дышать. Мы должны были подниматься на поверхность, чтобы 

глотнуть воздуха, поэтому не могли прятаться там всегда. 

Но казалось, это имело смысл. И, вероятно, сработало бы. Если бы не 

один ужасный факт. 

- Ха-ха-ха, вы думаете, что звук винтов испугает меня? – Сказала 

косатка. – Хорошая попытка. 

Глава 17 

Шесть мыслеречевых голосов одновременно сказали одно и то же 

слово. 

- Дэвид! 

- Да, Дэвид, - сказал он с мрачным удовлетворением. – Пять маленьких 

дельфинов и одна большая косатка. Давайте посмотрим, что из этого 

получится. 

- Он все еще думает, что Тобиас мертв, - сказала я по приватной 

мыслеречи. – Он не посчитал нас. Тобиас, держись позади нас и… 

Акс перебил меня. 

- Дэвид не знает, кто из нас Тобиас. Он рассчитывает на то, что нас 

пятеро. Нас шесть. Шестым, тем, кто скрывает свое присутствие, 

может быть любой из нас. 

- Что ты предлагаешь? – Спросил у него Джейк. 

- Я хочу спросить, принц Джейк, есть ли у кого-нибудь из нас форма, 

которая может победить Дэвида. 

- У меня есть, - сказала Кэсси. 

- Хорошо, тогда Акс прав. Кэсси, отходи. Выйди из его диапазона. 

Хорошая идея, Акс. Но не называй меня «принц». 

- Да, принц Джейк. 

- Хорошо, мы должны сделать так, чтобы Дэвид был занят, - сказал 

Джейк. 

- Давайте сделаем это! – Крикнула я. Мне было плевать, что Дэвид 

был в десять раз больше меня. Я ненавидела подонка. Но более 

здравомыслящие части моего мозга не могли представить себе как я смогу 

продержаться против него более нескольких секунд. Дельфин не сможет. 

Даже акула была бы беспомощна. Косатка была слишком большой. 



- Эй, я из «Освободите Вилли», - со смехом сказал Дэвид. – Голодный 

Вилли. 

- Почему ты не рассказал эту шутку Виссеру Третьему? – 

Усмехнулась я. – Может быть, он бы устроил тебе сметь от смеха. 

- Ах, Рэйчел. Это ведь ты, правильно? Чокнутая Рэйчел? 

- Я чокнутая? Хорошо слышать это от такого дипломированного 

психа как ты, Дэвид. 

- Я псих? Эй, это не я тут угрожал тем, что убью чьих-то родителей, 

ты чокнутая ведьма. 

Вот так. Он выпалил это так, чтобы все остальные могли услышать. 

- Я не угрожала твоим родителям, - соврала я. 

- Да, ты угрожала, - сказал он, и даже я понимала, что это звучит 

правдиво. – Ты знал это, большой Джейк? Ты знала об этом, со всей своей 

моралью, Кэсси? Ты знала, что Рэйчел угрожала убить моих родителей? А 

как насчет тебя, Андалит? Конечно, мы знаем, что остроумный Марко 

одобрит это. 

Никто ничего не сказал. Никто не защищал меня. 

Внезапно я почувствовала опустошение. Как будто их молчание 

проделало большую дыру у меня внутри. Кто из них может осудить меня? 

Кто из них не делал того, за что им было бы стыдно? 

Мне стыдно? Это то, что я должна сказать? 

Сейчас на все это нет времени. Дэвид лихорадочно размахивал своим 

хвостом и несся на нас как поезд. 

- Хорошо, вот наш план: за кем бы он ни погнался, остальные 

атакуют его. Цель – его глаза. Они должны быть уязвимы, - 

проинструктировал Джейк. 

Я все еще ждала, что он что-нибудь скажет. Что-то вроде: «Все 

хорошо, Рэйчел, в этом нет ничего особенного». Но нет. Ничего. Я хотела 

крикнуть ему: «Зачем ты отпустил меня за Дэвидом, если не думал, что я 

буду ему угрожать? Ты лицемер!» 

Но на это не было времени. Потому что теперь я могла видеть черно-

белый узор, надвигающийся на меня из темноты. Его осветило вспышкой 

молнии. Он был похож на какую-то странную помесь коровы и автобуса. 

Но у этого существа был очень большой рот и много зубов. И он был 

очень, очень быстрым. Он несся прямо на Акса. 



- Я здесь, Дэвид, - сказала я и замахала своим хвостом. Он развернулся, 

меняя курс, и помчался ко мне. 

Я стала махать сильнее и понеслась прямо на него, как будто я целюсь 

ему в нос. 

Ближе… ближе… ближеближеближе! 

Я развернула свои плавники и резко пошла вверх. ВверхВверхВверх, 

проскользнув мимо тупой морды Дэвида! 

WHOOOSH! Из воды, к дождю и молниям. Так высоко, насколько это 

возможно. Я зависла в воздухе, посмотрела вниз, и сила тяжести снова 

захватила меня, и прямо под собой, я увидела открытый рот косатки. 

Я падала! Падала в этот открытый рот! 

- Нееет! 

Но Дэвид тоже скользил. У него не было времени, чтобы 

подготовиться. Он соскальзывал под воду, и я падала к нему… 

ВСПЛЕСК! Я ударилась о воду, а не об зубы, и я стала безумно 

брыкаться, чтобы набрать скорость. Где Дэвид? Я не вижу его! 

Используй эхололакию, Рэйчел. Давай, сосредоточься! 

Я выстрелила звуком. Эхо пришло мгновенно. Он был у меня за 

спиной. Я дернулась влево и большая, черно-белая морда проскочила мимо 

меня. 

Из ниоткуда появился другой дельфин. Своим клювом он протаранил 

левый глаз Дэвида, а затем скользнул вниз под большого монстра. 

- Ааа! – Крикнул Дэвид. Но он фокусировался на мне. Я не могла 

поверить в то, что он так быстро развернулся. Так быстро набрал скорость, 

чтобы погнаться за мной. 

Это было невозможно! Как будто мы играли в салки. 

Я перевернулась, вверх брюхом, изменила курс и проскользнула под 

ним, пересекая с одной стороны, буквально живот в живот. Затем оказалась 

справа от него, наполовину ниже его тела, назад за высоким изящным 

плавником. 

Теперь я была вне его поля зрения. До тех пор, пока я буду оставаться с 

ним, двигаться как он, он не увидит меня, не говоря уже о том, чтобы 

добраться до меня. 

Но Дэвид не хотел играть со мной в салки. Он нацелился на другого 

дельфина, которого увидел, я не могла соперничать с ним в скорости. 

Его хвост мотался рядом, я схватила его соей челюстью. 



Большая ошибка. 

Я моталась вверх и вниз, вверх и вниз, вместе с его хвостом. Зубы были 

вырваны из моей челюсти. Ошеломленной, мне пришлось отпустить его. 

Затем он развернулся и снова пошел на меня. Я пыталась уплыть, но я была 

дезориентирована из-за его взмахов хвостом. 

Все, что я видела – огромная, раскрытая челюсть, надвигающаяся на 

меня. И я знала, что не смогу убежать. 

Косатка заполнила все мое поле зрения. Такая большая! Такая 

невероятно быстрая. 

А потом… 

Ну, потом я увидела то, чем косатки должны хотеть стать, когда 

вырастут. 

Не двадцать футов косатки, а гораздо больше, около сорока, или даже 

пятидесяти футов. Не четыре или пять тонн косатки, а пятьдесят или 

шестьдесят тонн. 

Почти вымершие, почти загнанные в одну точку. Но в море все еще 

были горбатые киты. И одним из них была Кэсси. 

- Привет, Дэвид, это я – Моби Кэсси, - сказала Кэсси. – Почему бы 

тебе не оставить в покое мою подругу Рэйчел? 

Если бы Дэвид знал больше о китах, то он бы понял, что против него 

горбатый кит практически беспомощен. У него не было зубов. Просто усы. 

Но я полагаю, что есть что-то в том, что когда вы видите существо 

размером с дом, преследующее вас, то вы очень сильно хотите сбежать. 

Дэвид отступил. Но перед этим он обратился лично ко мне. 

- Позже, Рэйчел. Это случится в другой раз. 

Глава 18 

Я осталась без сил и не собиралась идти в школу на следующий день. 

Мне просто было плевать. Я пришла домой, упала на кровать прямо в одежде 

и потеряла сознание. 

Очень рано утром я услышала голоса внизу. Мрачные, приглушенные 

голоса. Без смеха. Мне плевать. Я продолжила спать. 

Потом пришла Джордан и стала пинать мою кровать, пока я не 

перевернулась, волосы прилипли к лицу, глаза будто заклеены скотчем. 

- Лучше будь хорошей девочкой, или я пожелаю, чтобы ты никогда не 

родилась! 



- Это Саддлер, - сказала Джордан. 

Мне потребовалось несколько секунд, чтобы понять о чем она говорит. 

- А? 

- Я думаю, что с ним не все хорошо. Они думают, что он умрет. 

Саддлер. Мой двоюродный брат. Кузен Джейка. Точно. Да, теперь я 

вспомнила. Он попал в аварию. Его перевезли в больницу нашего города. 

- Ой. Это очень плохо, - удалось пробормотать мне. 

- И это все, что ты можешь сказать? «Это очень плохо?» - Очевидно, 

что мне не дадут поспать. Я села. Я попыталась разбудить свой мозг, чтобы 

думать и говорить правильные вещи, но моя голова была, как будто набита 

ватными шариками. 

- Вероятно он умрет, - снова сказала Джордан. 

Я начинала понимать чего от меня хочет Джордан. Она плохо себя 

чувствовала. Она была напугана. Она хотела, чтобы я ее успокоила. 

Я делала руками движения типа «иди сюда» и подавила зевок. 

- Садись сюда, - сказала я, похлопав по простыне рядом со мной. – 

Смотри, это ужасно. Это самая плохая вещь, которая может случиться. 

Серьезно, он просто ребенок. После этого жизнь его родителей будет 

испорчена. Я знаю, что ты чувствуешь. 

- Это просто фикция, - сказала Джордан. – Серьезно, он просто катался 

на велосипеде, а потом, вдруг, его жизнь может просто закончиться. 

Я кивнула. 

- Да. Жизнь не справедлива. 

Джордан посмотрела на меня и закатила глаза. Она всегда так делает, 

когда слышит глупые избитые фразы. 

- Прости, - сказала я. – Смотри, плохие вещи случаются. Но это не 

значит, что такое произойдет с тобой. Не значит, что это произойдет со мной 

или Сарой, или мамой, или папой. 

- Да, но вот почему это все так странно. Серьезно, я чувствую себя 

сволочью, потому, что я была отчасти рада тому, что это произошло не со 

мной. Понимаешь? Это как: «Уф! Пронесло!» Но это не так. Я просто должна 

чувствовать грусть. И я чувствую. Только это не просто печаль. Это еще и 

«как же я рада, что это была не я!». И еще что-то типа: «Я бы никогда не 

ездила на велосипеде, как он». Ты знаешь, парень, который его сбил, говорит, 

что Саддлер просто не глядя выскочил на дорогу. Так что я думаю, что 



Саддлера сбили, потому что он был глуп и неосторожен. Но это может быть 

не так. 

- Это не правильно, но я думаю, что это, наверно, нормально, - сказала 

я. – Серьезно, ты не хочешь думать, что это может случиться с тобой. 

Поэтому, ты придумываешь отговорки. Пути, по которым это никогда не 

случится с тобой. И в конечном итоге, ты начинаешь обвинять человека, 

который получил травму. Потому что если бы не он, то ты не думала бы о 

том, что это может произойти с тобой. Ты даже начинаешь считать 

сумасшедшим человека, с которым это случилось. Типа: «Как он посмел 

опустить меня в эту темную яму? Как он посмел попасть в аварию и 

заставить меня чувствовать себя плохо?» 

Джордан кивнула. 

- Это все так неправильно. 

Я пожала плечами. 

- Да, наверное. Но это так по-человечески. Ты не хочешь зацикливаться 

на мыслях вроде: «Я могу быть следующей. Это может случиться с моей 

сестрой или родителями». Ты будешь делать все, чтобы не чувствовать себя 

так. Ты должна поставить стену между собой и страхом. Ты должна отрезать 

себя от него, сказать себе, что ты в безопасности. Плохие вещи случаются 

только с небрежными, глупыми или злыми людьми. 

Казалось, Джордан чувствовала себя лучше. Она даже улыбнулась. 

- Мама говорит, что сегодня мы можем остаться дома и не ходить в 

школу. Ты знаешь, на случай если… 

Я скорчила рожу. 

- Обсуждаем плохой повод для пропуска школы. 

- Да. Ну, может быть, он будет в порядке. 

- Да. Это похоже на «Скорую помощь». Врачи всегда волнуются, но 

потом пациент выживает. 

- И если это милые девушки, то они получают возможность сходить на 

свидание с Ноа Уайли, - смеясь, сказала Джордан. 

- В точку. Так что не сочиняй старому Саддлеру конец, хорошо? 

Она ушла, и я пошатываясь, еще полуслепая от пелены сна на моих 

глазах, направилась в ванную комнату. Я плеснула себе в лицо холодной 

водой. 

- Оооо, я никогда бы не подумал, что ты такая мудрая и все такое. 



Я подскочила прямо вверх. Я обернулась. Поиск… поиск… поиск… 

ничего! Ничего в душе. Ничего на полу. Ничего на потолке. 

Я стояла там очень, очень бодрая. 

- Чего тебе надо, Дэвид? 

- Я просто хотел послушать твою глубокую мудрость, Рэйчел, - сказал 

он. – В чем дело? Тебя нервирует то, что я рядом? 

Я продолжала обыскивать комнату. Внутри аптечки. Ничего! Затем, 

медленно, с гадким, ползущим ощущением я поняла. Он может быть где 

угодно. Он может быть… на мне. 

- Мне нужно сходить за порошком от блох? – Спросила я у пустой 

комнаты. Я старалась казаться жесткой и безразличной. Как будто мне было 

не страшно. 

- Ты должна поставить стену между собой и страхом, Рэйчел, - 

издевался он. - Ты должна отрезать себя от него, сказать себе, что ты в 

безопасности, Рэйчел. Ты должна говорить себе, что плохие вещи 

случаются только с небрежными, глупыми или злыми людьми, Рэйчел. 

- Чего ты хочешь этим добиться, Дэвид? – Спросила я. 

- Я отправляю тебе послание, Рэйчел, - сказал он с вкрадчивым 

голосом. - Видишь, я знаю, где ты живешь, Рэйчел. Это мое послание. Ты 

хочешь угрожать мне? Я знаю, где ты живешь. 

Я пыталась бороться с паникой, которая соперничала в моей голове с 

гневом. Я не могла позволить ему узнать, что он достал меня. 

- Моя семья не часть всего этого. 

- Это твои слова. 

- Твои родители теперь контроллеры. Это делает их другими. 

- Ты на сто процентов уверена, что твоя мать и твои сестры не 

контроллеры? 

Я с трудом сглотнула. Я должна была оставаться спокойной. Это было 

главным. Я должна была оставаться спокойной. Если бы я взорвалась, то он 

бы понял, что может контролировать меня. 

- Ты собираешься напасть на маленькую девочку, безвольный кусок 

дерьма? Ты говорил, что не трогаешь людей, которые не превращаются. Я 

всегда знала, что это брехня. У такого труса как ты не может быть чести. 

Это была жалкая, очевидная уловка. Попадется ли он на нее? Поживем-

увидим. Как Дэвид сам себя видит? 



- Ты хочешь правила, Рэйчел? Я дам их тебе: отдайте мне голубой куб, 

и я уйду. Я уеду в какой-нибудь другой город. Я возьму то, что мне нужно. У 

меня есть сила! Но я хочу этот куб! 

- Зачем, ты идиот? Ты хочешь сделать еще больше Аниморфов? Зачем? 

Чтобы они могли поступить с тобой так, как ты поступил с нами? 

Я полагаю, что это заставило его задуматься. Я думаю, что это 

возможно. 

- Держись подальше от моей семьи, Рэйчел. Я буду держаться 

подальше от твоей. Только ты и я. Заключим сделку. Только ты и я. 

- Я принимаю этот вызов, - сказала я. 

- Круто. Теперь, эй, можешь насладиться своим душем. 

После этого он замолчал. Он больше ничего не сказал. Возможно, он 

действительно ушел. 

Но я в первый раз решила не ходить в душ. 

Глава 19 

Я не почувствовала что я в безопасности, пока не прошло два часа. 

Столько времени Дэвид мог оставаться в другой форме. После, независимо 

от того, кем он был, блохой, тараканом, или еще кем-то, он бы застрял в этой 

форме. 

Ровно через два часа с того момента я отправилась домой к Джейку. 

Около его дома были лишние автомобили. Я полагаю, что это приехала семья 

Саддлера. 

Джейк открыл дверь. За ним я увидела полдюжины людей в гостиной. 

Они все выглядели так, будто готовы выйти в любой момент. 

- Привет, Рэйчел, - сказал Джейк. – Ты пришла, чтобы 

присоединиться… 

Я схватила его за рубашку и рывком вытащила на крыльцо. Я никогда 

не делала ничего подобного с Джейком. Я была в шоке от самой себя. Я 

знаю, что это шокировало и его. 

- Дэвид был в моем доме! – Прошипела я ему в ухо. – Он был в моей 

ванной комнате. 

Джейк выглядел озадаченным. Затем его глаза расширились. 

- Он превращался? 

- Конечно, превращался. Ты думаешь, что он пришел и спросил у моей 

мамы, могу ли я выти поиграть?! – Крикнула я. 



- Успокойся, Рэйчел, здесь вся семья. Мы все собираемся пойти в 

больницу, чтобы проведать Саддлера. Здесь Том, – выразительно добавил он. 

Том – контроллер. 

Я понизила свой голос до сильного шепота. 

- Он превратился. Возможно, он был блохой. Возможно, он был на мне. 

На мне! 

Джейк настороженно кивнул. 

- Да. Я полагаю, что мы должны были ожидать чего-то подобного. 

- Он меня своей целью номер один, - рявкнула я. – Ты ожидал этого? 

- Что ты имеешь в виду? 

- Я имею в виду это личное между мной и ним. И я думаю, ты знаешь, 

почему это личное. 

Джейк покачал головой. 

- Послушай, мы все стоим друг за друга, Рэйчел. Ты это знаешь. 

- Откуда? Ты хорошо заступился за меня тогда, Джейк. 

- Когда? 

- Ты знаешь, когда, - сказала я. – Когда Дэвид сказал, что произошло 

между нами, все что я услышала – это многозначительное, пустое молчание 

от Кэсси, Тобиаса и всех остальных. 

- Это было во время боя, Рэйчел. Чего ты ждала от меня? Что я 

остановлюсь и стану объяснять всем, что Дэвид лжет? 

Я посмотрела на Джейка, и в этот момент его отец вышел на крыльцо. 

- Нам нужно идти, Джейк. Привет, Рэйчел. Почему бы тебе не поехать с 

нами? 

Я не знаю почему, но я сказала: 

- Да, хорошо. 

Отец Джейка вернулся в дом. 

- Ты думаешь, что Дэвид врал? – Спросила у него я. 

Джейк отвел взгляд. 

- Не имеет значения, что я думаю, Рэйчел. 

Я засмеялась. 

- Знаешь что, Джейк, ты становишься настоящим лидером. Ты даже 

научился применять все эти лицемерные штучки. – Я начала уходить. – 

Скажи своему отцу, что я передумала. 

- Рэйчел, - Джейк побежал, чтобы догнать меня. – Что тебя беспокоит? 



- Что меня беспокоит? Помимо того, что я никогда за всю свою жизнь 

так не уставала? Помимо того, что Дэвид хочет достать меня? Что меня 

беспокоит? 

- Да. Помимо этих вещей. Серьезно, я знаю тебя, Рэйчел… 

- Да, ты уверен в этом, - рявкнула я. 

- Эй, у меня нет времени на двадцать вопросов. 

- Когда ты собирался преследовать Дэвида и посла Акса за помощью, 

почему ты сказал ему идти за мной, а не за Кэсси или Марко? 

Джейк удивился. Он пожал плечами. 

- Я не знаю. Полагаю, я думал, что твой дом ближе. 

- Неправильно. Попробуй еще раз. 

Джейк вспыхнул. Но потом я увидела, как на его лице появляется 

печальная улыбка. 

- Я думал, что Дэвид убил Тобиаса. Я думал, что он может убить меня. 

Я искал… силу. 

- Понятно. Ты искал меня из-за моих морфов. – Это был хороший 

ответ. Это даже могло быть правдой. – Хорошо. Теперь мы дошли до второго 

вопроса: как ты думаешь, что я вчера сказала бы Дэвиду? В столовой. 

Почему ты позволили мне пойти за ним? 

Грустная улыбка Джейка стала еще печальнее. Довольно долго он 

ничего не говорил. 

- Я полагаю… 

- Джейк! Иди сюда. Рэйчел, если ты идешь, то вперед! – Закричала 

мама Джейка. 

В это же время дверь гаража открылась, и оттуда выехал новый 

семейный минивэн. Я пошла с Джейком, и больше ничего не было сказано. 

Возможно, то, что он сказал про мои морфы, было правдой. Возможно, 

я сделала неправильный вывод. В конце концов, я могла превратиться в 

медведя гризли или слона. Оба они были столь же сильными или даже 

сильнее льва Дэвида. И это правда, что у Марко или Кэсси не было ничего, 

что можно было бы противопоставить льву. 

Возможно, это было все, что ему нужно. Может быть, мой двоюродный 

брат не видел во мне сумасшедшую убийцу Никиту. 

Но я должна была подождать, чтобы услышать ответ на свой вопрос. 

Джейк сказал: «Это было во время боя, Рэйчел. Чего ты ждала от меня? 

Что я остановлюсь и стану объяснять всем, что Дэвид лжет?» 



Но я знала точно: Джейк врал. Он знал, что обвинения Дэвида были 

правдой. 

Уже не в первый раз я посмотрела на Джейка, и спросила себя, кем он 

стал. Он сидел там и выглядел как любой другой ребенок, застрявший в 

любом другом скучном минивэне. Если бы вы увидели его идущим по улице, 

то могли бы подумать: о, вот хороший, красивый парень. Но вы бы не 

увидели и половину того, чем на самом деле был Джейк. 

Но тогда, думаю, это верно для всех нас. Вы никогда не можете быть 

уверены в том, что довольная блондинка, тащащая пару распухших сумок 

«Экспресс» через торговый центр, будет просто еще одной милой, 

легкомысленной, безвредной любительницей магазинов. 

Или мной. 

Глава 20 

Вы думаете, что в больницах уныло? Попробуйте сходить в детскую 

больницу. Когда вы идете в обычную больницу и видите больных людей, вы 

думаете: о, это то, что случается с пожилыми людьми. Знаете, что-то вроде 

рака легких, или Альцгеймера, или чего-то другого. 

Но в детской больнице вы видите слишком много людей, которые 

могли бы сидеть рядом с вами в школьном автобусе. Это нервирует. 

Саддлер был в ПРИТ. Педиатрическое отделение интенсивной терапии. 

Это было похоже на больничную палату из ада. 

Четыре кровати в каждой палате, если, это можно назвать кроватью, 

когда над головой висят все эти мониторы, показывающие ваш пульс, 

мозговые волны, и кучу других разных вещей волнистыми, призрачными, 

зелеными линиями. 

Три кровати были заняты. И в одной из них, самой дальней от двери, 

был Саддлер. Я бросила на него взгляд и подумала: хорошо, что я верю в 

убийство из милосердия. Никто не должен быть таким… беспомощным. 

Но я думаю, что это было глупо, потому что позже я услышала от 

одного из врачей, что более девяноста пяти процентов даже самых 

покалеченных детей выходят из ПРИТ живыми. 

Хотя никто не был так оптимистично настроен по поводу Саддлера. Он 

должен был стать одним из пяти процентов. По крайней мере, это было 

последнее, что мы услышали от врачей. 



А теперь… ну, позвольте мне сказать, что разные люди по-разному 

реагируют на «чудеса». Мы фактически не смогли добраться до постели 

Саддлера из-за всех врачей и медсестер, которые там толпились. Некоторые 

выглядели так, будто им лично Леонардо Ди Каприо только что сказал, что 

они хорошенькие. Другие выглядели сумасшедшими. Некоторые из них 

выглядели напуганными. 

Мать Саддлера бросилась к главному врачу. 

- Доктор Каэлэ? Что происходит? Что случилось с моим ребенком? 

Доктор Каэлэ был одним из тех, кто выглядел, как сумасшедший. 

- Что происходит? Хороший вопрос. Очень хороший вопрос. Я должен 

Вам сказать, что около часа назад у нас был кризис. Сердце вашего сына 

остановилось. Мы торопились подготовить его к операции, но, если говорить 

честно, он бы не выжил. 

- Но… - начала она. 

Доктор проигнорировал ее. 

- Я бы поставил всю свою карьеру, на то, что Саддлер уйдет в течение 

этого часа. Потом, когда они везли его в операционную, что-то случилось с 

лифтом. Они застряли или… или что-то вроде того. Кажется, медсестру и 

врача, что были с ним, отправили в нокаут. Когда они пришли в себя, лифт 

снова работал. Они повезли вашего сына на операцию, где он… где он… 

открыл глаза! 

- Что? 

- Он открыл глаза. И он сказал: «Привет». 

Мать Саддлера потеряла контроль. Она растолкала стайку медсестер и 

врачей. А потом она остановилась, глядя в неверии на своего сына. 

Саддлер сидел в своей постели. Он выглядел здоровым, как будто 

собирался пойти поиграть в футбол. 

- Как? – Спросил отец Саддлера. 

Врач только покачал головой. 

- Вы мне скажите. Нет ничего плохого в том что случилось с вашим 

сыном. И я серьезно, ничего. Не осталось сломанных костей – все зажило. 

Нет повреждений внутренних органов. Нет ушибов, с ума можно сойти! 

Он сошел с ума. Я могла понять это. По существу, он был ученым. 

Ученые любят понимать, что происходит. 

- Это чудо! – Прошептала мама Джейка. 



- Я даже не верю в чудеса, - сказал отец Джейка, - но это чудо. 

Серьезно, я видел его вчера, и он выглядел, как сырой гамбургер. 

Родители Саддлера были полностью заняты своим сыном. Обнимали, 

целовали, болтали, и так далее. Это была крутая сцена. Даже я была 

ошеломлена. Потом я заметила Джейка. 

Он был единственным, кто не принимал участия в этой большой 

вечеринке. Он отвернулся, он еле скрывал ярость на своем лице. 

- Что? – Прошептала я ему. – Что случилось? 

Он сказал только одно слово. И я поняла, что была слишком слепа, 

чтобы увидеть. Это не было чудом. 

Джейк сказал: «Дэвид». 

Глава 21 

Мы с Джейком отошли от толпы. Никто этого не заметил. Всем было 

плевать. Они были свидетелями чуда. 

- Ты думаешь, что Дэвид превратился в Саддлера? – Спросила я у 

Джейка. 

- Я знаю, что он это сделал. Несколько дней назад я упомянул Саддлера 

при всех. Я видел, как загорелись его глаза. Я не сильно задумывался об 

этом. К тому же, мы были немного заняты. 

Я кивнула. 

- Ему нужна жизнь. Семья Дэвида превратилась в контроллеров и ему 

нужно место, куда он сможет пойти, поесть, поспать. Но это всего лишь 

форма. Если он останется в ней более двух часов, то он застрянет и навсегда 

потеряет свою способность превращаться. 

- Все, что ему нужно будет сделать – это пойти в ванную и 

превратиться туда и обратно, и он будет комфортно чувствовать себя еще два 

часа. И посмотри на его родителей. Ты думаешь они заметят и что им будет 

не все равно, если Саддлер вдруг сильно изменится? 

Он был прав. Родители Саддлера думали, что потеряют сына. Сейчас 

он вернулся. Живой. 

Чудо. 

Так что, возможно его память немного ухудшилась. Может, он не 

помнит своих друзей, или любимое блюдо. Он изменился, но этого стоило 

ожидать после того, что он пережил. И в любом случае, Саддлер всегда был 

придурком. Дэвид будет в состоянии сыграть эту роль. 



Могла ли его семья даже заподозрить его в чем-то? В этом теле? 

Очевидно, нет. Потом мне пришло на ум нечто ужасное. 

- Саддлер… где Саддлер? Настоящий? 

Джейк выглядел мрачно. 

- Я думаю, мы должны спросить это у Дэвида, не так ли? 

Я посмотрела на Саддлера. В этот момент в стайке, окружавшей его, 

образовался просвет. Он увидел нас. Мы видели его. В его глазах был чистый 

триумф. 

Потом стена людей сомкнулась вокруг него. Я даже не удивилась, 

когда через час Саддлер сказал, что ему нужно пойти в туалет. Самому. Он 

чувствовал себя прекрасно, прекрасно. Все должны перестать волноваться за 

него. 

Он намеренно прошел мимо меня и Джейка. 

- Кузен Джейк! Кузина Рэйчел! Я рад, что вы здесь. На самом деле, 

очень рад. 

На короткий момент никого не оказалось в пределах слышимости. 

- Тебе это с рук не сойдет, - сказала я. 

- Разве? Уже сошло. И что вы двое собираетесь делать? Настоящий 

Саддлер поджарился. Сейчас эти славные люди получили обратно своего 

сына. Так что вы собираетесь с этим делать? – Он пошел дальше, потом 

развернулся, как если бы хотел рассказать какой-то смешной секрет. – Я 

заберу этот голубой куб, кузены. Принесите его мне. У вас есть двадцать 

четыре часа. Начиная с этого момента. 

Он засмеялся, достаточно громко, чтобы все услышали. Так что они все 

тоже засмеялись, у меня закружилась голова от того факта, что они 

пропустили эту невыносимую трагедию. 

Джейк и я прилепили улыбки на свои лица. Но внутри мы оба 

чувствовали боль. 

Дэвид победил нас. 

Джейк и я ушли. Мы вышли в практически пустой коридор. 

- Ок, мы должны придумать план прямо сейчас, - сказал Джейк. 

- Какой план? 

- С этого момента, мы никогда не будем знать, наблюдает за нами 

Дэвид или подслушивает ли он нас, - сказал Джейк. – Сейчас мы знаем, где 

он находится. Прямо сейчас мы в безопасности. 

- Итак, что ты собираешься делать? Отдать ему голубой куб? 



Глаза Джейка сверкнули. 

- Никогда! 

Я улыбнулась, вопреки себе. 

- Хорошо. И? 

- Так… я не знаю. У тебя есть идеи? 

Я перестала улыбаться. 

- Что ты имеешь в виду? 

- Я имею в виду, как ты думаешь, что мы должны с ним сделать? С 

Дэвидом? 

Прошла медсестра и на ее лице мелькнула непроизвольная улыбка. 

Когда она ушла, я сказала: 

- Послушай, Джейк, я не знаю, чего ты хочешь добиться. И знаешь, 

что? Я не думаю, что мне нравится то, что ты думаешь обо мне. 

- Что? Что это значит? 

- Ты не ответил мне на тот вопрос, Джейк. Я хочу знать. Когда Дэвид 

вышел из столовой, я хотела пойти за ним, и Кэсси сказала нет, а ты сказал, 

чтобы она отпустила меня, о чем ты думал, что я по твоему мнению должна 

была сказать или сделать Дэвиду? 

Джейк кивнул. 

- Ох. Вот о чем идет речь. 

- Да, «Ох. Вот о чем идет речь». Что ты хотел, чтобы я сделала Дэвиду? 

Ты думал, что я собираюсь убить его? Не так ли? Вот почему ты позволил 

мне идти за ним? Вот почему ты послал Акса за мной? Потому что ты 

думаешь, что я помешана на насилии, и меня можно позвать, когда тебе 

нужно сделать какую-нибудь грязную работу? 

- Послушай, Рэйчел, у каждого из нас есть свои сильные и слабые 

стороны. 

- И моя сильная сторона быть каким-то чокнутым убийцей? – 

Практически кричала я. 

- Я такого не говорил. 

- Но ты это и не отрицал! 

- Ок, хорошо, Рэйчел. Ты хочешь сделать это, хорошо. Я думаю, что ты 

самый храбрый член группы. Я думаю, что в плохом бою я предпочел бы, 

чтобы со мной была ты, а не кто-то другой. Но да, Рэйчел, есть что-то очень 

темное внутри тебя. Я думаю, что ты единственная из нас, кто был бы 

разочарован, если бы все это закончилось завтра. Кэсси ненавидит все это, у 



Марко личные причины сражаться на этой войне, Акс просто хочет 

вернуться домой и сражаться с Йерками вместе со своим народом, Тобиас… 

кто знает, чего больше всего хочет Тобиас? Но ты, Рэйчел, ты любишь это. И 

это делает тебя такой смелой. Это то, что делает тебя опасной для Йерков. 

Я позволила его словам пройти внутрь меня.  Я слышала их, я 

прочувствую их позже, я не хотела делать этого сейчас. 

- Ты думаешь, что я пошла и убила бы Дэвида в тот день. Боже мой. 

- Нет. Я думал, что ты напугаешь его. Я думал, ты найдешь нужные 

слова, чтобы напугать его. Я думал, что ты бы сказала ему то, что нужно. И я 

подумал, что из всех нас, Дэвид, скорее всего больше всех боялся тебя. 

Кто-то из обслуги медленно провез мимо нас кровать на колесах. Я 

пыталась посмотреть на себя глазами Джейка. Было ли это правдой? Я 

люблю эту войну? 

- Я беспокоюсь о тебе, Рэйчел. Более чем за всех остальных, за 

исключением Тобиаса. Я чувствую, что для тебя эта война, как выпивка для 

алкоголика. Я не знаю, что случится с тобой, если все это когда-нибудь 

закончится. Чем ты планируешь заниматься? Снова станешь лучшим в мире 

любителем покупок? Вернешься к гимнастике и хорошим оценкам? 

Я резко рассмеялась. 

- Ты беспокоишься обо мне? А что ты сам собираешься делать? Джейк, 

сейчас ты лидер. Ты принимаешь решения о жизни и смерти. Все время. Ты 

научился делать это. И, - с горечью добавила я, - ты научился использовать 

людей. Ты можешь использовать их сильные и слабые стороны. 

Беспокоишься обо мне? Как будто когда все это закончится, ты снова 

станешь посредственным баскетболистом и достойным учеником? Ты даже 

еще не в средней школе и ты самый разыскиваемый человек в Империи 

Йерков. Виссер Третий продал бы свой корабль-клинок, чтобы получить 

твою голову на палке. 

Некоторое время мы оба молчали. Изнутри раздался дрейфующий звук 

смеха. Дэвид вернулся из туалета. Превратился в себя, потом обратно, и ему 

будет хорошо еще два часа. Он мог проделывать это несколько недель, может 

даже лет. Ночью он мог превращаться в себя и спать. В темноте об был 

довольно похож на Саддлера. В школе он мог бы превращаться между 

уроками в туалете для мальчиков. И ему не нужно было беспокоиться об 

одежде. У них с Саддлером один размер. 

Подонок. Маленький злобный подонок. 



Мои собственные эмоции помогли мне вернуться в настоящее. 

- Я не собираюсь проигрывать, Джейк, - сказала я, глядя на 

отполированный линолеум. – Может, ты прав. Может быть, я выхожу за 

рамки. Но я до сих пор знаю, где черта. И я не буду ее пересекать. Я не 

какой-то псих. Я знаю, что я делаю. 

Джейк кивнул. 

- Я знаю, что ты делаешь. Но каждый сам рисует свою собственную 

черту. У Кэсси она в одном месте. У Марко в каком-то другом. Твоя в 

другом. Моя… - Он попытался улыбнуться, но безуспешно. – Например, 

смотри, я думал, что для меня черта в том, чтобы не использовать моих друзе 

и кузину для выполнения своей грязной работы. Полагаю, что это не было 

правдой. Прости, Рэйчел. 

Я понятия не имею, почему я сделала то, что сделала. Потому что на 

самом деле, я не такой человек. Но я обняла Джейка. И он обнял меня. 

А потом он прошептал мне на ухо: 

- Хорошо, теперь надо понять, как нам относиться к этому подонку. 

- Ты знаешь это, кузен, - сказала я. 

Глава 22 

- Джейк, я проверила все возможности, - сказала я. – Ничего. Вообще 

ничего. – Он сделал нас, это точно. 

Я посмотрела на остальных. Все в амбаре выглядели очень мрачно. 

- Что ты имеешь в виду под этим «он сделал нас»? – Громко сказал 

Марко. – Этот маленький подонок нас победил? Ни за что. Все это время мы 

надирали задницу Виссеру Третьему, и теперь мы проигрываем этому 

придурку? Я так не думаю. 

- Послушай, мне он тоже не нравится. Но это реальность, ок? 

Джейк поднял палец. 

- Факт номер один: у Дэвида те же способности, что и у нас. А это 

значит, что его столь же трудно уничтожить, как и нас. И Йерки очень 

сильно старались нас уничтожить. Как мы собираемся добиться успеха, если 

Йерки, со всеми своими силами и технологиями, потерпели поражение? 

Марко поднял брови, неохотно признавая это. 

- Да, в этом есть некоторый смысл, - согласился Акс. 

Конечно, Тобиас не мог ничего сказать, потому что его с нами не было. 

Тобиас улетел. 



Джейк продолжил. 

- Факт номер два: Дэвид может продать нас Виссеру Третьему. Я не 

думаю, что он хочет делать это, потому что Дэвид не полный идиот, и он 

понимает, что любой контакт с Виссером Третьим будет очень опасен для 

него. 

- Я не уверен, что он не идиот, - мрачно сказал Марко. – Я просто хочу 

отметить, что он мне никогда не нравился. Я с самого начала говорил, что от 

любого ребенка, который держит кобру как домашнее животное, будут 

неприятности. 

- Ты молодец, Марко, - сказала я. 

- Факт третий: Дэвид приобрел ДНК моего и Рэйчел кузена Саддлера. 

Что я должен делать? Сделать так, чтобы мои дядя и тетя снова потеряли 

своего сына? Лучше оставить Дэвида с ними. И самое лучшее, что они живут 

за городом, так что Дэвид не будет попадаться нам на глаза. 

- У меня есть с этим проблемы, - сказала Кэсси. – У меня проблемы с 

идеей, что эти люди теряют своего сына и получают кого-то другого, вместо 

него. Мне кажется, что это жутко. Это неправильно. 

- Это неправильно, - согласилась я. – Но какая у нас альтернатива? 

Кэсси медленно покачала головой. 

- Тут не из чего выбирать. Но знаешь, что? Очень грустно и ужасно, 

что ваш двоюродный брат умер, но это естественно и нормально, это часть 

жизни. Но от того, что где-то рядом будет такая омерзительная фальшивая 

версия Саддлера, меня начинает тошнить. 

- Факт номер четыре: мы отдаем Дэвиду голубой куб, и он получает то, 

что хочет. Я не знаю, что он собирается с ним делать. Может, он хочет 

создать свою собственную небольшую группу Аниморфов, -  Джейк сделал 

лицо типа «возможно». 

- Да, верно, - усмехнулся Марко. – Вот факт пять: Дэвид убил Тобиаса. 

И мы собираемся его наградить? 

Я взорвалась. 

- Эй! Ты думаешь, что нам это нравится? Ты думаешь, что лично мне 

это нравится? Я ненавижу этого ублюдка. Я бы уничтожила его… если бы 

могла. Но факты остаются фактами, если ты совсем не сумасшедший. 

Марко снова усмехнулся. 

- Я никогда не думал, что доживу до этого дня. Бесстрашная Рэйчел, 

могучая Зена: Королева воинов, унижается перед каким-то ребенком. С 



тобой покончено, Рэйчел. Ты больше никого не сможешь впечатлить. Ты 

посмешище. 

Я подскочила к нему и схватила его за горло. 

- Не провоцируй меня, Марко, - прошипела я. 

Он просто рассмеялся. 

- Ты знаешь, по крайней мере, я рад этому, - сказал Марко. – По 

крайней мере, Дэвид разрушил миф о могуществе Рэйчел. Хорошо, что ты 

выжила, потому что теперь тебе придется жить с тем, что ты проиграла 

Дэвиду. Я думаю, что, в конце концов, ты не Зена. Но Дэвид, может быть 

просто Геркулес. 

Я оттолкнула Марко назад и отвернулась от его издевательского смеха. 

- Ок, тогда, - сказал Джейк. – Вот что я предлагаю сделать. Я 

собираюсь сказать Дэвиду, где он сможет найти куб. Один из нас пойдет с 

ним. Вероятно, он этого захочет, чтобы убедиться в том, что это не ловушка. 

Наверно, он попросит, чтобы это была Кэсси. С ней у него было меньше 

всего проблем. Если говорить начистоту, то Кэсси единственная, кто знает, 

где спрятан голубой куб. 

- Это не эгоизм или что-то подобное, но там, где я его спрятала, никто 

не сможет его найти. По одной простой причине, мы с Аксом разобрали его. 

- Что, что? – Спросил Марко. – Он разбирается? 

- Конечно, - резковато сказал Акс. – Он разбирается на составные 

части. Кэсси попросила меня разобрать его, чтобы спрятать каждую 

часть по отдельности. 

- И чтобы я могла нести эти части в другой форме, - сказала Кэсси. – Я 

и Рэйчел… 

- Подожди, Рэйчел тоже знает, где он спрятан? – нахмурившись, 

спросил Джейк. 

Кэсси выглядела смущенной. 

- Я немного боялась того места, где я собиралась спрятать его, мне 

нужно было, чтобы со мной кто-то был. Серьезно, нам нужно было 

превратиться в крыс, чтобы попасть туда. И пришлось делать несколько 

заходов, потому что я могла нести только по одному маленькому кусочку за 

раз. 

Джейк рассмеялся. 



- Я должен был догадаться, что если я попрошу тебя чтобы ты что-то 

хорошо спрятала, то оно будет спрятано там, где его никто и никогда не 

найдет. 

- О, оно очень хорошо спрятано, кусок за куском, - подтвердила я. 

Джейк вздохнул. 

- Тогда ладно. Я увижу Дэвида/Саддлера сегодня вечером. Я принесу 

ему крысу, чтобы он смог приобрести ДНК. 

- Это не будет тяжело для Дэвида, - язвительно сказал Марко. – Он уже 

и так наполовину крыса. 

- Ты собираешься принести крысу ему в больницу? – Спросила Кэсси. 

- Нет, он и его семья сейчас у меня дома, - сказал Джейк. – С ним все в 

порядке, так что его выписали из больницы. На самом деле, он живет в моей 

комнате. Его так называемые родители в комнате для гостей, а я на диване. 

- Что, ты не хочешь делить комнату с Дэвидом? – Сказал Марко. 

- Я не хочу делить с ним планету, - сказал Джейк. – Хотя я могу сказать 

вам одну вещь. Я бы хотел работать с ним. Что бы мы все о нем не говорили, 

но он умный, храбрый и изобретательный. 

Мы все кивнули, торжественно соглашаясь. 

Да, да, он был умным. Но был ли он достаточно умен? Мы собирались 

это выяснить. 

Глава 23 

Мы оставили Джейку задачу по связи с Дэвидом. 

Моя задача, как и Кэсси, Акса, Марко и Тобиаса, бы в подготовке. 

Подготовка включала в себя много работы. Тяжелой, физической работы. 

- Ты уверен, что Дэвид был в амбаре? – Я спрашивала Тобиаса об этом 

в десятый раз. 

- Я не могу поклясться, что он был в амбаре, - сказал Тобиас. – Все, в 

чем я могу поклясться, это то, что беркут покинул дом Джейка. Он 

прилетел сюда. Он приземлился за старым сараем Кэсси. Потом беркут 

превратился в Дэвида. Потом он превратился в гремучую змею и в последний 

раз я видел его, когда он полз к амбару. 

- Гремучая змея, - сказал Марко. – Интересный выбор. 

- Хороший выбор, - сказала Кэсси. – Она подходит. Она не выглядит 

неуместной в этой среде. Она ядовита, у нее очень хорошие чувства, она 

двигается быстрее, чем большинство змей. Если, скажем, какой-нибудь 



краснохвостый канюк решит попробовать съесть его, то он сможет 

использовать свои клыки. 

Тобиас рассмеялся. 

- Ему наплевать на краснохвостых канюков. Я мертв, помнишь? Когда 

он превратился в беркута, он видел меня. Он просто думал, что я был 

обычным ястребом. 

Мы вернулись к работе. Тобиас прикрывал нас, оставаясь достаточно 

высоко, чтобы видеть, приближается ли кто-то к нам. Но мы выбрали 

довольно пустынное место, чтобы все подготовить. Шансов, что нас кто-

нибудь увидит, практически не было. 

И мы знали, что Дэвида не было рядом. Джейк позвонил мне, чтобы 

подтвердить, что он выдает себя за Саддлера и подлизывается и балуется у 

Джейка дома. 

Казалось, что Дэвид уже хорошо адаптировался в этой роли. Его 

«семья» забирает его домой. 

- По крайней мере, погода улучшилась, - сказал Марко. – Не хотел бы 

я, чтобы сейчас шел дождь. 

- Да, это прекрасный день, - согласилась я. 

- Почему люди считают, что какие-то дни лучше других? – Спрашивал 

Акс. – И как точно определить «прекрасный» день? 

- Солнечно, без облаков, или, по крайней мере, не очень много облаков, 

- предположила я. – Тепло, но не жарко. Низкая влажность, потому что 

влажность делает плохие вещи с волосами. 

- Но дождь нужен, разве нет? Так почему вы считаете, что это 

будет не так прекрасно? 

Так мы болтали, пока были заняты работой. Болтали почти ни о чем. 

Никто не хотел, чтобы у него было время на раздумье. Никто не хотел, чтобы 

у него было время подумать о том, что и для чего мы делали. 

Но, конечно, реальность тут и там просачивалась в наш разговор, кусок 

за куском. 

Кэсси сказала: 

- Я сожалею по поводу родителей Саддлера. 

- Да, - согласилась я. – Я не знаю, как они смогут… 

- Кроме того, - многозначительно прервал Марко, - солнечные дни 

лучше, потому что в солнечные дни девочки носят шорты и маленькие, 



короткие платья, или что-то другое. Как они называются? Те платья с 

веревочками наверху, и которые, как правило, желтые или что-то подобное? 

- Сарафаны? – Предположила я. 

- Видишь? Пожалуйста: сарафаны
5
. Как и солнце. Ты никогда не 

услышишь про дождевые платья. У нас есть дождевики. Но никто никогда не 

говорит: «Эй, ты отлично выглядишь в этом дождевике». 

- Полагаю, это вид искусственной кожи, - сказал Акс. 

Даже Акс пытался продолжать бессмысленный разговор. Даже он не 

хотел слишком много думать о том, что происходит. Что должно случиться. 

Тобиас спустился вниз. 

- Думаю, что мне уже пора пойти проведать Джейка, - сказал он. – 

Акс-мэн? Ты должен превратиться в человека, потому что меня здесь не 

будет, и я не смогу прикрывать вас, ребята. 

- Да, я сделаю это. 

Акс начал превращаться из голубого Андалита в человека с оливковой 

кожей. В самом начале Акс приобрел ДНК у Джейка, Кэсси, Марко и меня, и 

сделал что-то, что позволило ему объединить эти ДНК в одну. Форма, 

которую он принимал, была странной, и необычно красивой формой 

человека мужского пола. Я могла смотреть на него и в буквальном смысле 

видеть части себя в его лице. И части других Аниморфов людей тоже. 

Одно большое преимущество: С Аксом в человеческой форме, нам не 

приходилось беспокоиться о весящих над нами мрачных перспективах. Акс в 

человеческой форме всегда занимает нас. 

Видите ли, у Андалитов нет ртов. Они не произносят слова, у них нет 

чувства вкуса. Эти две вещи обычно имеют тенденцию застигать врасплох 

обычно сдержанного и интеллигентного Акса. 

- Эти руки хорошо подходят для работы, - сказал Акс. – Рааа-абоо-оты. 

Я раа-абоо-оотаа-аюю. Руу-уукаа-аамии. Они сильные. Сильные руу-уукии. 

Марко вздохнул. 

- Мы снова видим Акс-мэна, исполняющего роль Человека дождя. 

Я засмеялась. 

- Радуйтесь, что поблизости нет шоколада. 

- Или начос, - добавила Кэсси. 

- Или булочек с корицей, - сказал Марко. 

Красивая человеческая голова Акс осмотрела все вокруг. 
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- Булочки с корицее-еей? 

- Нет, нет, Акс. Я уверена в том, что по близости нет булочек с 

корицей… Серьезно, булочки с корицей… неподалеку. 

Наконец пришло время добавить заключительную часть нашего 

творения. Акс и Марко прикрутили ее на место. Марко протестировал 

двигающуюся часть. 

- Это должно сработать, - сказал он, глядя на меня. 

- Лучше бы сработало, - сказала я. – Потому что, как бы ужасно это не 

было, единственная альтернатива еще хуже, - выразительно добавила я, - нам 

придется стать убийцами. 

Глава 24 

Дэвид выбирал место для нашей встречи. Общественное место. Где 

никто из нас не сможет превращаться. Это было в переполненном Тако Белл. 

Снаружи наступала ночь. Зажигались неоновые вывески. Большинство 

водителей включали свои фары. Погода снова испортилась. Шторма, как в ту 

ночь, не было, но из-за темных облаков стемнело раньше, чем обычно. 

Внутри было все: сверкающие огни, пластиковые сиденья, и подростки 

поедающие нежные тако. 

Было условие, что всех нас должно быть видно. Но даже сейчас мы не 

собирались казаться какой-то группой или чем-то подобным. Марко был с 

Кэсси. Акс в человеческой форме со мной. Джейк слонялся вокруг стойки, и 

выглядел так, будто не мог решить, что заказать. 

Яркий, публичный характер места, полагаю, должен был успокоить и 

нас. Мы должны были расслабиться и не думать, что это, возможно, 

ловушка. 

Но я кое что вам скажу. Если Виссер Третий думал, что наверняка 

сможет поймать «Андалитских бандитов», которыми нас считал, то он не 

позволил бы общественности встать у него на пути. Он не должен был бы 

отправлять сюда Хорк-Баширцев. Но он мог расстрелять из пулемета это 

место с помощью людей-контроллеров. 

Это попало бы в новости. Но никто не подумал бы, что это странно. Я 

полагаю, что это что-то говорил о состоянии человеческой расы, с 

инопланетянами или без них. 

Я сидела там и наблюдала, как ест Акс. Сначала я была голодной. Но, 

наблюдая за тем, как Акс разрывает тако, буррито, начос, пережаренные 



бобы, пакеты с острым соусом и пакеты, и отправляет все это в… ну, это 

отбило у меня аппетит. 

- Пряный, верно? Этот вкус… ус, ус… этот вкус называется «пряным»? 

- Да. Пряный. Еще, острый. 

- Да, это горячее. 

- Нет, я имею в виду, что вкус горячий/острый. Как температура… 

пропусти это. 

- Пропустить? 

- Забудь это. Отпусти. Брось это. 

Как только эти последние слова вырвались из моего рта, я сразу 

пожалела об этом. Акс быстро бросил контейнер с пережаренными бобами, 

который он держал. Он неправильно приземлился, и все содержимое 

оказалось на столе. 

У меня даже не было сил, чтобы закатить глаза. Я просто снова стала 

рассматривать дверь, медленно перемещая свой взгляд от одной точки к 

другой. 

В этот момент он появился. Саддлер. Дэвид. Он шел так, будто владел 

всем миром. Я так хотела стереть эту ухмылку с его лица. Но этого не было в 

сценарии. В своей роли я должна была казаться наказанной, побитой. 

Униженной и оскорбленной. Мы думали, что именно этого он хочет. Это то, 

что должно было сделать его счастливым. 

Дэвид улыбнулся Джейку. Потом он прошел мимо него и подошел ко 

мне, чтобы сесть напротив. 

- Ты можешь уйти, - сказал он Аксу. – Эта часть только для людей. 

Акс неловко повернул голову и посмотрел на Джейка. Джейк кивнул. 

Акс встал и ушел. Джейк занял его место, скользнув вслед за Дэвидом. 

- Итак, - сказал Дэвид, - мы снова встретились, Рэйчел. 

- Извини, но я не участвую в этом, - сказала я. Я собралась встать и 

уйти. 

Дэвид протянул свою руку и схватил меня. 

- Что случилось, Рэйчел? Я тебе не нравлюсь? 

- Рэйчел не участвует, Дэвид. Это Кэсси спрятала куб. Она покажет 

тебе, где он. 

- Я так не думаю, - сказал Дэвид. – Я думаю, что Рэйчел тот гид, 

который мне нужен. 

- Она не знает путь. 



Дэвид рассмеялся. Он смеялся так же, как настоящий Саддлер. 

- Это ложь. Рэйчел знает. 

- Нет, я не знаю, - слабо сказала я. 

- Не будь идиоткой, Рэйчел! – Кипятился Джейк. – Дэвид знает. 

Должно быть, он был в амбаре. – Джейк выглядел так, будто он был в ярости 

из-за бобов, которые уронил Акс. Он сильно ударил по ним своей рукой. 

Пара капель коричневой жижи попали мне на руку. 

Джейк не извинился. Он просто злобно смотрел на меня. 

Дэвид наклонился вперед, внезапно став деловым. 

- Хорошо, предлагаю сделку. Рэйчел ведет меня к кубу. И вы все будет 

следовать за нами, примерно в тысяче футов позади. 

- Ты хочешь, чтобы мы следовали за тобой? – Недоверчиво спросил 

Джейк. 

- Конечно. Как я еще узнаю, где вы? 

Джейк сделал вид, что он в замешательстве. 

- Рэйчел приведет меня к голубому кубу. Вы все будете там, где я 

смогу вас видеть из своей формы. Потом мы с Рэйчел идем и забираем куб, и 

слезно прощаемся. Вы продолжаете бороться с Йерками, а я иду к своему 

богатству. 

Джейк кивнул. 

Но я сказала: 

- Я не могу пойти туда вместе с ним. Я ему не доверяю! Он может… 

- Рэйчел, - с отвращением сказал Джейк, - бы знаешь, я всегда думал, 

что за этой твоей жестокостью прячется трус. Просто сделай это. Ты хочешь 

оставаться Аниморфом? Ты будешь выполнять приказы. 

Я кротко и испуганно кивнула. 

Дэвид смотрел на мое лицо глазами Саддлера. Заподозрил ли он что-

то?  

Хорошо ли я сыграла свою роль? Потом он развернулся и стер 

попавшие на меня бобы с рукава моей рубашки. И засмеялся. 

Так что я сделала то, чего практически никогда не делаю. Я заплакала. 

Глава 25 

Мы с Дэвидом летели. Он был в теле беркута, а я в теле чайки. Он 

держал меня впереди. Он следовал за мной. Если бы он решил напасть, я 



была бы беспомощна. Я была как какой-нибудь маленький самолет Сессна, с 

Боингом 747 позади меня. 

Я вела его к строительной площадке. Строительной площадке, где 

когда-то давно все началось. Где Эльфангор дал нам нашу силу. 

Еще это было место, где Дэвид наше голубой куб. 

- Ааах, да, - сказал он. – Конечно. Последнее место, где я стал бы его 

искать. Вы спрятали его там, где все началось. 

Я ничего не говорила. Я просто летела. Джейк, Кэсси, Акс и Марко 

следовали за нами на расстоянии. 

Я спустилась вниз к одному из нескольких недостроенных зданий. Оно 

состояло всего из четырех шлакобетонных блоков стен с несколькими 

дверными проемами без дверей. Я думаю, что изначально оно задумывалось, 

как удобный магазин, пока все это не отменили. Или, может быть, место для 

быстрого перекуса. Кто знает? Это не имеет значения. 

Мы приземлились в центре открытой, пустой оболочки. Вокруг нас 

были разбросаны пустые бутылки и банки от кока-колы. Был строительный 

мусор, изменившийся от длительного воздействия на элементы. 

- Не превращайся, - приказал Дэвид. 

Я сделала то, что он мне сказал. Я видела, как он начинает меняться, 

наблюдала, как коричневые перья растворяются и превращаются в розовую 

кожу и ткань его костюма для превращений. 

Я видела тот момент, когда вместо крючковатого клюва появилась 

ухмылка Дэвида. Взглянув вверх, я увидела, как остальные кружат над 

головой, делая то, о чем мы договорились. Темнота сгущалась. Мои друзья 

были лишь нечеткими тенями на фоне темных облаков. 

- Теперь, Рэйчел, ты можешь превратиться. Но как только ты это 

сделаешь, я хочу чтобы ты сразу же превратилась в крысу ДНК которой мы 

будем использовать. 

Я не стала отвечать ему. Я просто делала то, что мне сказали. Пока я 

изменялась, Дэвид говорил: 

- Знаешь, Рэйчел, это позор, что все так закончилось. Серьезно, если бы 

ты не была таким жестоким человеком, то я пригласил бы тебя бросить эту 

маленькую банду и пойти со мной. Джейк даже не знает, как использовать 

свою силу. Серьезно, давай, кого волнует, что вокруг Йерки? С силой 

Аниморфа мы можем получить все что угодно. 



Я начала превращаться в крысу. Мы с Кэсси уже однажды делали это. 

И я не хотела делать это еще раз. Но Дэвид должен был поверить, что я 

превращалась в нее, чтобы спрятать кусочки голубого куба. 

Я начала уменьшаться. Быстро, только падая, падая, и падая, сжимаясь, 

как всегда, когда превращаешься во что-то маленькое. 

Белый мех покрывал все мое тело. Вниз по моим рукам, по моей шее, 

вниз по моей спине, проходя сквозь мою одежду. 

Бетонный пол несся на меня. Все еле заметные трещины и щели в 

бетоне теперь выглядели как канавы и высохшие русла реки. Пустые пивные 

бутылки стали большими, как автобусы. 

Мои собственные ноги уменьшались, становились коренастыми, 

приземистыми, ловкими штуками. С моими руками произошло то же самое. 

Я больше не могла стоять. Я упала вперед. 

Я съеживалась и сжималась, и было отвратительным, что Дэвид, 

казалось, становился все больше и больше. Он был монстром миллион миль в 

высоту! 

Мое лицо вытянулось невероятно далеко, сузилось, и появился 

фыркающий розовый нос. Мои уши поползли вверх по моей голове. И я 

почувствовала, как из моего позвоночника вытянулся очень длинный, 

лишенный шерсти, уродливый хвост. 

Дэвид начал превращаться, но какое-то время я не могла определить в 

кого. Пока я не увидела, как появляются и заменяют его кожу узоры в форме 

алмазов. Потом его руги и ноги стали истончаться и исчезать как дым, и я 

узнала наверняка. 

Он превращался в гремучую змею. 

Он становился все меньше и меньше, но хоть он и превращался, он 

смог обернуться кольцом вокруг меня. Коричневые, оранжевые и черные 

кольца окружали меня, были забором в два, три моих роста. 

Заскользив над кольцами, появилась голова. Длинный, раздвоенный 

язык выскочил из его рта, попробовал воздух и вернулся обратно. 

- Один неверный шаг, Рэйчел, - сказал Дэвид. – Только один неверный 

шаг… - Потом по «громкой» мыслеречи он сказал остальным, чтобы они 

спускались вниз. 

И они спустились, по спирали, вместе с последним лучом света 

упавшим на землю, на вершины стен, которые окружали нас. Сокол, лунь, 

две скопы. Все были смертельными врагами крыс. 



- Теперь вы все четверо превращаетесь. Один неверный шаг, и я сразу 

ужалю эту крысу. 

Он открыл свои мясистые челюсти, вывел полые, доставляющие яд, 

зубы и придвинулся ко мне, оставив расстояние в один дюйм. 

Я знала, что крыса была быстрой. Но не быстрее, чем удар гремучей 

змеи. 

Я была совершенно и полностью в его власти. И я боялась. 

Я боялась. Но крыса, окруженная хищными птицами и ее кровным 

врагом – змеей, не могла даже вздохнуть, она была в состоянии дикого 

ужаса. 

Глава 26 

- Теперь, вы все превращаетесь в себя. А как закончите, 

превращаетесь снова, - проинструктировал Дэвид. 

- В кого превращаться? – Потребовал Джейк. 

- Таракан. 

- Это не по плану! – Заорал Джейк. 

- Очень плохо. Ты думаешь, что я какой-то идиот? Ты думаешь, что я 

собираюсь превратиться в крысу, когда вы четверо только и ждете 

момента, чтобы раздавить меня как жука? Без шансов. 

- Тогда сделка отменяется, - сказал Джейк. 

- О, да? Тогда ты потеряешь еще одного кузена, Джейк, - сказал 

Дэвид. – Вы все превратитесь в тараканов. Точка. А если сделка 

отменяется, то я укушу Рэйчел прямо здесь и сейчас. 

Логически, я понимала, что Джейк продолжит. Я это знала, как 

человек. Но мозг крысы в моем сознании только почувствовал еще большую 

опасность. Внезапно, тело крысы застыло. Застыло от жуткого страха. Я не 

могла пошевелиться. Все, что я могла делать, это дрожать. 

- Мне нужно твое слово, - слабо сказал Джейк. 

- У тебя есть мое слово, Джейк, - великодушно сказал Дэвид. 

Пока все превращались, прошло десять минут. Вскоре четыре таракана 

бегали рядом с кольцами змеи. 

Тогда Дэвид начал превращаться. 

Я знала, что будет дальше. Мы все знали, что будет дальше. Тем не 

менее, нам нужно было не просто играть роль, мы должны были действовать. 

- Пока все идет хорошо, - прошептал мне Джейк. 



- Да. Будем надеяться, что он не сделает какую-нибудь глупость, - 

сказала я. 

- Кэсси думает, что он будет вести себя так, как мы и предполагали, - 

сказал Джейк. 

Я улыбнулась бы, если бы у меня были губы. Джейк доверяет 

способности Кэсси «читать» людей. Как и я. Хотя, напомнила себе я, Кэсси 

не видела, каким злобным может быть Дэвид. 

- В любом случае, у нас есть запасной план, на случай, если он 

попытается нас растоптать, - сказала я. 

- Не очень хороший запасной план, - болезненно сказал Марко. – 

Больше похоже на очень жалкий запасной план. 

Дэвид становился все больше и больше, пока он возвращался в свою 

человеческую форму. Я видела, как он наклоняется и достает что-то похожее 

на бутылку от пива. Он покопался и нашел крышку. 

- Поехали, - сказала я Джейку и остальным. 

- Что он взял? 

- Как мы и планировали: бутылку. 

- От пива или безалкогольного напитка? – Спрашивала Кэсси. 

- Похоже, от пепси. 

- Думаю, что это хорошо, - сказал Марко. 

- У тараканов есть чувство вкуса? – Спрашивал Акс. 

Дэвид нагнулся и схватил одного из четырех тараканов. Он поднес его 

к горлышку бутылки и опустил внутрь. 

- Эй! Эй, что происходит? – Заорал Марко. 

Дэвид рассмеялся. 

- Я положил тебя в безопасное место. 

- Что ты делаешь?! – Заорал Джейк. 

- Не волнуйся, я сдержу свое слово, - сказал Дэйвид. – Я не собираюсь 

ранить кого-то из вас. Я просто хочу знать, что вы не навредите мне. А 

теперь не двигайтесь, и мы сможем покончить с этим. 

Дэвид схватил моих друзей, одного за другим, и побросал их в бутылку 

от пепси. Затем он закрыл бутылку. 

- Теперь, Рэйчел, мы пойдем за голубым кубом, - сказал Дэвид. – 

Теперь, когда у твоих друзей нет возможности вмешаться. 

Я видела четырех коричневых тараканов в ловушке внутри бутылки. У 

них не было возможности превратиться. Если один из них попытается, он 



раздавит других и, в конечном итоге, задохнется внутри бутылки, так и 

оставшись сгустком несформированной плоти. 

Дэвид поднял бутылку на уровень глаз и рассмеялся. 

- Я сделал то, чего не мог сделать Виссер Третий и вся империя 

Йерков! Я схватил Аниморфов! Поймал в ловушку! Хах-ха-ха! 

- У тебя еще нет голубого куба, - напомнила ему я. 

- Но он будет, Рэйчел. Будет, если ты хочешь увидеть любого из твоих 

друзей живым. Да, голубой куб будет моим. 

Кэсси начала кричать. 

- Мы попадем в ловушку в тараканьем теле! Мы навсегда останемся 

тараканами! 

Дэвид опустил бутылку. 

- Два часа, Рэйчел. Через два часа они попадут в ловушку и навсегда 

останутся тараканами. Давай заберем этот голубой куб. 

Глава 27 

В бетонном полу здания, которое никогда не будет закончено, был 

водосток. На нем отсутствовала крышка. Спеша на своих крысиных ногах, я 

привела к нему Дэвида. 

Он был около шести дюймов в диаметре. Для крысы он был довольно 

большим. 

- Вниз? – Нервно спросил Дэвид. 

- Вниз, - сказала я. 

- Ты идешь первой, - сказал он. 

Я обнюхала край и слепо моргнула в темноте. Я сделал глубокий вдох. 

По крайней мере, это было лучше, чем когда я превращалась в крота и рыла 

туннель. Хотя не на много. 

Я нырнула за борт, в трубу. Я тяжело приземлилась на влажные, 

гниющие листья и грязь, после падения через шестидюймовую дыру. Я 

ожидала этого. Ранее я проверила маршрут Кэсси. 

Я быстро пробежала несколько дюймов вдоль по горизонтальной 

трубе. Дэвид упал лицом вниз, издав смачный шлепок. 

- Ааааааа! 

- Осторожней с первыми шагами, - сказала я. 

- Я ничего не вижу! 



- Ну, это естественно, потому что мы находимся в трубе под землей, 

- сказала я. 

- Не беси меня, Рэйчел, - зловеще сказал Дэвид. 

- Первый кусок в конце этой трубы, - сказала я. Я поспешила прочь, 

совершенно слепая, с Дэвидом на хвосте. 

- Надеюсь, это не ловушка, - сказал Дэвид. – Если ты напакостишь 

мне, то будь уверена, что никогда не выберешься отсюда. А твои друзья 

проведут остаток жизни, боясь инсектицида. 

- Так, что же ты собираешься делать с голубым кубом? – Спросила я. 

- Тебе не все равно? 

- Просто любопытно, - кротко сказала я. 

- Мне нужны несколько человек, которые будут помогать мне. Как 

банда. 

- А ты не боишься того, что как только дашь кому-то способность 

превращаться, то они окажутся… они сделают с тобой то, что ты сделал 

с нами? 

Дэвид рассмеялся. 

- Ты не думаешь, что я уже подумал об этом? Вы, ребята, сделали 

большую ошибку: выбрали меня. Видишь, я оказался умнее любого из вас. 

Вот почему вы проиграли. Я буду более осторожным. Я буду выбирать 

только тех парней, которые будут слишком глупы, чтобы сделать что-то, 

кроме того, что прикажу я. 

Я закатила маленькие крысиные глаза. Эго этого парня продолжало 

расти. 

- Вот первая часть, - сказала я. 

- Где? 

- Надави сюда и ты сможешь почувствовать ее. 

- Как мы выберемся отсюда с этим куском? 

- Назад. Там, в боку трубы, мы сможем развернуться. 

- Хорошо, ты потащишь кусок. 

Я схватила кусок своими острыми маленькими зубами и побежала 

назад, столкнувшись носом с Дэвидом. Так ему и надо. 

Мы нашли боковую трубу и неуклюже развернулись. 

- Где следующая часть? 

- Вниз по этой стороне трубы. Но сначала мы должны вытащить 

первый, - сказала я. 



- Почему? Почему бы не собрать все части, а потом толкать их 

обратно к выходу из трубы? 

- Я… я полагаю, что мы не думали об этом, - сказала я. 

- Конечно, нет, - снисходительно сказал он. – Но это довольно 

очевидно, ты так не думаешь? 

- Да. Думаю, что это так. 

Я направилась вниз по второй трубе. Теперь мое сердце на самом деле 

стучало. Так сильно, что я думала, что Дэвид может услышать его и что-то 

заподозрить. 

Но нет, я тщательно подпитывала его раздувшееся эго, я играла роль 

сломанной, униженной девушки. Его бдительность упала. Он убил Тобиаса. 

У него в заложниках были мои друзья. Чего тут можно бояться? 

- Все готово? – Сказала я по приватной мыслеречи. 

- Все готово, - ответила Кэсси замученным голосом. – Надеюсь, меня 

простят за то, что я собираюсь сделать. 

Глава 28 

Вниз по трубе. Через перегной, стоячую воду и грязь. Мимо жуков 

нескольких типов. 

Вниз по черному, вызывающему клаустрофобию, туннелю. С Дэвидом, 

который буквально наступал мне на хвост. 

Я была близко. Очень близко. 

Свежий воздух! Нет! Нет! Дэвид почувствует его, он поймет… 

отвлечение! Я должна отвлечь его. 

Труба вдруг превратилась в то, что показалось нам пещерой. Она была 

размером примерно в квадратный фут, и все стены были из стали, но мой 

чувствительный крысиный нос безошибочно различал запах свежего воздуха. 

К своему ужасу, я услышала звук реактивного самолета над головой. 

Мы не должны были слышать никаких подобных звуков в этом месте. 

- Что это? – Потребовал Дэвид. – Этот звук? Что это такое? 

- Вода в трубах? – Беспечно предположила я. 

Дэвид протолкнулся в комнату и оказался рядом со мной. Все, что мне 

нужно было сделать, это первой выскочить обратно. Но если бы я дернулась, 

то он бы сразу все понял. 

- Здесь другой воздух, - сказал он. 

- Да, это так, - согласилась я. 



Мы не могли видеть друг друга. Но я практически могла слышать, как 

крутятся шестеренки в его голове. 

Звук резкого движения! 

Он знал! Он бежал к выходу. 

Я прыгнула, чтобы заблокировать его. Мы столкнулись, влажный мех к 

влажному меху. В мгновение ока он набросился на меня, зубы и лапы 

пытались разорвать мое лицо. 

- Ты думаешь, что вы можете обмануть меня?! – Взвизгнул он. 

Мы упали назад, лицом к лицу, у обоих текла кровь. Труба была справа 

от меня и слева от Дэвида. Мы были одинаково близки к ней. И одинаково 

далеко. И совершенно слепы. 

- Будьте готовы, - угрюмо сказала я Джейку. – Будьте очень, очень 

готовы. У нас проблемы. 

Дэвид бросился на меня, но на этот раз, я скользнула под его 

раскрытый рот, а затем рванулась вверх, чтобы он потерял равновесие. 

Я прыгнула к выходу. 

Меня остановили! 

Он зажал мой хвост в своей челюсти. Он тянул меня назад. Я не могла 

схватить его, и если бы я попыталась, то мы просто ходили бы по кругу, как 

собака, которая гонится за своим хвостом. Он мог выбраться обратно в 

трубу, мог сбежать через канализацию. 

- Хорошо понимаешь, что не вернешься назад, Дэйви бой? – Сказала я. 

- Ты не уйдешь! 

- Да? – Я повернулась назад, как и надеялся Дэвид. Только я не напала 

на него. Вместо этого, не обращая внимания на жуткую боль, я начала 

отгрызать свой собственный хвост. 

- Аааааааа! – Закричала я от боли, когда последний кусок кожи был 

отделен. 

- Нееет! – Кричал Дэвид, когда падал, держа в зубах только несколько 

дюймов хвоста. 

Я метнулась к выходу, и, не пробежав и половины пути начала кричать: 

- СЕЙЧАС! СЕЙЧАС! СЕЙЧАС! 

Стальные ворота захлопнулись. Они зацепили бы мой хвост, если бы 

он у меня был. 

Дэвид ударился о барьер. Это был тупой звук «thump». 

- Нет! НЕЕЕТ! 



Внезапно, все вокруг осветилось. Фонарь светил прямо мне в лицо. Как 

шахтер, выбравшийся на поверхность после рабочего дня. 

- Эй, вы не хотите посмотреть в другом месте? – Проворчала я. 

В колеблющемся свете двух фонариков было видно все. Часть земли 

над трубой отсутствовала, обнажая ее. Кусок трубы был отрезан. И к этому 

концу была прикреплена стальная коробка. 

Не говоря уже о стальной двери, которая превращала коробку в клетку. 

Ловушка. 

Верхняя часть коробки снималась. Но там была прочная сетка из 

проволоки, которая удерживала Дэвида внутри. 

Он там был, крыса. Он смотрел на лица, окружавшие его: Джейк, 

Кэсси, Марко, Акс. И мое лицо, так как я быстро превращалась. 

- Невозможно! Как вы выбрались из той бутылки? – Требовал он. 

Вот тогда Тобиас спустился с темного неба и приземлился на край 

коробки. 

- Но… но ты… 

- Мертвый? – Добавил Тобиас. – Нет. Ты убил какого-то бедного 

канюка, который занимался своими делами. Я сломал бутылку от пепси. Мы 

намеренно ее оставили там, где ты мог найти ее и использовать. 

- Смотри, Дэвид, - сказал Марко, - мы знали, что ты был в амбаре и 

слышал каждое наше слово. Откуда мы знали? Тобиас. Поэтому, мы 

разыграли для тебя ту жалкую сцену с позором Рэйчел. Мы знали, что ты 

получишь огромное удовольствие, заставляя ее подчиняться тебе. 

- Эти куски голубого куба, которые мы нашли? Лего, - сказала я. 

- Мы предвидели все твои действия и даже эмоции, - сказал Акс. – Мы 

знали, как бы ты ответил. Поэтому мы могли манипулировать тобой. 

- Хорошо, хорошо, - со смехом сказал Дэвид. – Хорошо, вы, ребята, 

выиграли. Это круто. Я могу принять это. Хорошо, сейчас я пойду своей 

дорогой. 

Никто ничего не сказал. 

- Слушайте, я серьезно, ок? Джейк, ты босс, ок? 

Я посмотрела на Джейка. Он выглядел так, будто ненавидел себя за то, 

что был живым. Я перевела взгляд на Марко. Он внимательно вглядывался в 

пустоту. 

Кэсси плакала. 



Дэвид не спросил, кто придумал этот план. Кто был тем, кто так точно 

оценил его эмоции, его необходимость тешить свое эго, тот факт, что он 

выберет меня, как своего «компаньона». Конечно, Кэсси. Кэсси разработала 

его шаг за шагом, когда мы с Джейком не смоли ничего придумать. 

Для Кэсси это была лучшая из альтернатив. Смотрите, никто не должен 

был умереть. 

Но, все-таки, жизнь Дэвида закончится. Как и «Саддлера». В конце 

концов, они найдут тело настоящего Саддлера, и тогда они поймут, что, по 

крайней мере для них, не существует такого понятия, как чудо. 

- Нет, - прошептал Дэвид, когда начал понимать истину. – Нет, нет. 

Нет. 

Ни у кого из нас, конечно же, не было часов, так как мы превращались. 

Но Акс мог очень точно отслеживать время. 

Джейк посмотрел на Акса. Акс не показывал никаких видимых эмоций. 

Но я достаточно хорошо знала Акса, чтобы понимать, что он точно не 

наслаждается тем, что происходит. 

- Он пробыл в этой форме тринадцать минут, - сообщил Акс. 

- Нет, нет, нет. Вы, ребята, не сделаете этого! – Воскликнул Дэвид. 

- Ты пытался убить нас, - сказал Джейк. – Ты угрожал сдать нас 

Виссеру Третьему. Не говоря уже о том, что ты сделал с семьей Саддлера. 

- Ты не можешь судить меня! – Кричал Дэвид. – Ты не Бог! 

- Дэвид, мы уже очень долго сражаемся с Йерками. Похоже, так будет 

всегда, - устало сказал Джейк. – Мы не собираемся дать тебе победить нас. 

Мы собираемся спасти человечество, если сможем. Это гораздо серьезнее… 

гораздо важнее… 

Джейк беспомощно посмотрел на Кэсси. Он пожал плечами и 

скривился, будто он сам не мог слышать то, что он говорит. 

- Мы делаем с тобой то, что ты пытался сделать с нами, - сказала я. – 

Закон джунглей: ешь, иначе сам будешь съеден. 

Я посмотрела на остальных. 

- Нам всем не нужно торчать здесь. Это выглядит слишком очевидно. И 

это не безопасно. Я справлюсь с этим. 

- Я останусь, чтобы следить за временем, - сказал Акс. 

Я кивнула. 

- Ты не должна делать этого, Рэйчел, - сказал Джейк. – Все должны 

быть здесь. Мы все сделали этот выбор. 



- Да, но это не беспокоит меня. А вы будете из-за этого волноваться. 

Конечно, Джейк не поверил мне. Как и Кэсси или Тобиас. Может быть, 

Марко поверил. Я не знаю. Но никто не собирался уходить. 

- Слушайте, убирайтесь отсюда! – Проревела я. – Убирайтесь отсюда! 

Вы просто привлекаете внимание. Что, если кто-то придет? Убирайтесь 

отсюда! 

Джейк кивнул. 

- Да, - это все, что он сказал. 

Джейк хороший лидер. Он знает, как использовать нас. Он знает, как 

защищать нас. Он знал, что должен защитить как можно больше людей, от 

того, что должно было случиться. 

Он взял Кэсси за руку и позвал Тобиаса и Марко. 

- Вы не можете сделать это, - застонал Дэвид. - Вы не можете 

сделать это! 

- Уже пятнадцать минут, - сказал Акс. 

Я закрыла глаза и хотела закрыть уши, чтобы ничего не слышать. Но я 

все равно слышала бы мыслеречь. И ее невозможно заблокировать. 

Глава 29 

Прошло два часа, и Дэвид стал Нотлитом. Тем, кто попал в ловушку в 

чужом теле.  

Два часа. Но эти два часа ужаса навсегда останутся в моем сознании. 

Даже если я проживу еще сто лет, я все равно буду слышать его крики, его 

угрозы, его мольбы, каждую ночь, пока сон не заберет меня. И даже когда я 

буду спать, в моих кошмарах. 

После того, как мы убедились, что он в ловушке, мы с Аксом 

превратились. Я – в белоголового орлана, Акс – в луня. Мы по очереди несли 

беспомощную крысу через пляж, через разломы прибоя, к крошечной, 

пустынной скале в миле или более от берега. 

Там были и другие крысы. Надеюсь, так будет какая-нибудь еда. Но 

скалы и волны держали людей далеко от этого места. 

Мы оставили его там. И мы улетели. 

- Рэйчел? – Сказал Акс. 

- Да? 

- Я думаю… я думаю, что никогда не захочу снова говорить об этом. 



Я не ответила. Я все еще слышала мыслеречевые вопли, которые 

неслись нам в след. Это долгое, рыдающее, «Неееет!» 

В конце концов, крики остались позади. 

Мы прилетели к отелю Марриотт, где должен был проходить саммит. 

Он по-прежнему выглядел довольно плохо. Повсюду были ремонтные 

бригады. И никаких признаков мировых лидеров. 

Может быть, они решили провести эту встречу где-то еще. Я даже не 

могу представить, что они все это объяснили. Трудно объяснить нападение 

слонов и носорогов здесь… ну, не важно, где это «здесь». 

Что-то во мне надломилось после этого. Я не стала вдруг мягкой и 

сентиментальной или что-то подобное. Я не превратилась в зануду. Но 

почему-то пропала радость, которую я получала от боя, пропали острые 

ощущения, от боя, в котором практически не было шансов… ну, думаю, 

возможно, я просто немного выросла. 

Мы никогда больше не слышали о Дэвиде. То крайней мере 

непосредственно его. Но месяцы спустя, я услышала, как какой-то подросток 

в школе говорил о скале. 

Он сказал, что там живут призраки. Он проплывал мимо вместе со 

своей семьей на лодке. Он клялся, что слышал как слабый, рваный голос 

плакал: «Нет! Нет!» 


